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Chapter 1: The Dream Begins 

အခနး် ၁ - နိုနို နဲ ့ သူငယ်ချင်းများ


	 In a cozy fun little house, there lived a cheerful 

six-year-old girl named Nono.


	 နွေးေထွးသာယာတဲ ့ေပျာ်စရာအိမ်ကေလးမှာ အရမ်း

သွက်တဲ ့ေြခာက်နှစ်သမီးေလး နိုနို ေနပါတယ်။
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	 Nono had a wonderful imagination and loved 

her toys dearly. Her favorite toy was a little plush 

creature named Otto, who had eight toes and 

always made Nono smile.


	 စိတ်ကူးဉာဏ်ထက်တဲ ့နိုနိုေလးဟာ သူ့အရုပ်ကေလး

ေတကုိွ သိပ်ချစ်တာပဲ။ သူ့ကုိ အမြဲပြုံးေပျာ်ေစတဲ ့ေြခေချာင်း

ကေလး ရှစ်ေချာင်းနဲ ့ ေမွးပွရု ပ်ေလး ေအာ်တိကုိုေတာ ့အချစ်

ဆုံးပါပဲ။


	 One night, as Nono drifted off to sleep, she 

found herself in a colorful dreamland where her toys 

could talk and move. Otto, with his bright eyes and 

cheerful voice, greeted her warmly.


	 တစ်ညေတာ ့နိုနိုေလးဟာ ရုတ်တရက်အိပ်ေပျာ်သွားပြီး 

သူ့အရုပ်ေလးေတ ွလှုပ်ရှားစကားေြပာေနကြတဲ ့ေရာင်စုံ

အိပ်မက်ကမ္ဘာေလးတစ်ခုထဲကုိ ေရာက်သွားတဲအ့ခါ.. 
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ေတာက်ပတဲ ့မျက်လံးုဝနး်ေလးတစ်စုံနဲ ့ ေအာ်တိကု သူ့ကုိ ေပျာ်

fရgင်စွာ ကြိုဆုိေနတယ်။
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	 “Hi, Nono! Want to learn something fun about 

numbers?” Otto asked, wiggling his toes.


	 “နိုနိုေရ.. ေပျာ်စရာ ဂဏနး်ေလးေတအွကြောင်း မသိ

ချင်ဘူးလား” ေအာ်တိကု သူ့ေြခေချာင်းေလးေတကုိွ လှုပ်ရမ်း

ရင်းေမးတယ်။


	 Nono nodded eagerly. “Sure, Otto! But why 

do you have eight toes? People have ten.”


	 နိုနိုက သွက်လက်စွာ ေခါင်းညိတ်ြပတယ် “သိချင်တာ

ေပါ.့. ဘာြဖစ်လို့  အော်တို့ မှာေြခေချာင်းေလး ရှစ်ေချာင်းပဲ ရှိ

တာလဲ.. လေူတမှွာဆုိရင် ဆယ်ေချာင်းရှိတယ်”


	 Otto grinned and wiggled his toes. “Well, 

Nono, I count like this:”
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	 ေအာ်တိကုပြုံးဖြီးဖြီးနဲ ့ သူ့ေြခေချာင်းေလးေတကုိွ ဆက်

လdပ်ရမ်းရင်း “နိုနိုေရ.. ငါက ေရတက်ွတဲအ့ခါ ေဟာဒီလို

ေရတက်ွတယ်”


1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12 
	 

	 Nono scrunched her face in confusion. “But 

that’s not how we count in school. We count:”


	 နိုနိုက နားမလည်နိုင်စွာ ေခါင်းခါပြီး “နိုနိုတို့ ေကျာင်းမှာ 

အဲလိ့မုေရဘူး.. ဒီလိပဲု ေရတယ်”


1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 

	 Otto nodded. “I know it sounds strange, but 

let me show you!” He gently took Nono’s hand and 

pointed to each of his toes. “See, in my world, after 

7 comes 10.”
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	 ေအာ်တိကု ေခါင်းညိတ်ပြီး “ဟတ်ုတာေပါ.့. နိုနို့အတက်ွ 

ထူးဆနး်ေနလိမ့်မယ်.. လာ.. ကြည့်” သူက နိုနိုရဲ့  လက်ကေလး

ကုိ ညင်သာစွာဆဲွခေါ်ကာ သူ့ေြခေချာင်းေလးေတကုိွ ြပရင်း

ေြပာတယ် “တွေ့လား.. ငါတို့ကမ္ဘာမှာ ၇ ပြီးရင် ၁၀ လာတယ်”


	 Nono watched closely as Otto demonstrated. 

“So, it’s like you’re skipping some numbers?” she 

asked.


	 နိုနိုက ေအာ်တိေုြပာြပတာကုိ ေသချာနားေထာင်ပြီး “အဲ့

ဒါဆုိ ေအာ်တိတုို့က တချို့  ဂဏနး်ေတကုိွ ေကျာ်လိက်ုတာ

လား” လို့ေမးတယ်။


	 “Not exactly,” Otto explained. “It’s just a 

different way to count. And guess what? It works 

perfectly in my world!”
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	 “အဲဒီ့လိ ုမဟတ်ုပါဘူး” ေအာ်တိကု ရှင်းြပတယ် “ဒါ 

ေရတက်ွနည်း ေနာက်တစ်နည်းေလ.. သိလား.. ငါတို့ကမ္ဘာမှာ 

ငါတို့အတက်ွ ဒီနည်းက သိပ်အဆင်ေြပတယ်”


	 Just then, another toy appeared, a spiracle 

robot named Billy. Billy was shiny and had a little 

light on his chest. “Hi, Nono! I heard you’re learning 

about numbers. Did you know I can count without 

fingers and toes?” Billy said proudly.


	 အဲဒီ့အချနိမှ်ာပဲ ေဘာလံးုပုံရိုေဘာေ့လး ဘီလီ 

ေရာက်လာတယ်။ ဘီလီဟာ ေတာက်ေြပာင်တဲ ့အရုပ်ေလးြဖစ်

@ပီး သူ့ရင်ဘတ်မှာ မီးလံးုကေလး တစ်လံးုရှိတယ်။ “ေဟးနိုနို.. 

ဂဏနး်ေတ ွအကြောင်း ေြပာေနကြတာလား.. ငါဆုိရင် 

ေြခေချာင်း လက်ေချာင်းေလးေတ ွမရှိလည်း ေရတကွ်နိုင်

တယ်” ဘီလီက ဂုဏ်ယူစွာေြပာတယ်။
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	Nono’s eyes  widened. 

“Really, Billy? How do you 

do that?”


နိုနို့ မျက်လံးုေလးေတလွက်သွား

ပြီး “ဟတ်ုလား ဘီလီ.. ဘယ်လို

ေရတာလဲ”


	 Billy’s light started to blink. “I only know two 

things: no flash or flash. No flash means 0, and flash 

means 1. So I count like this:”


	 ဘီလီရဲ့ရင်ဘတ်က မီးလံးုေလး လင်းလိကု်ပေါ်လိုက် 

ြဖစ်သွားတယ် “ငါက နှစ်ခုပဲသိတယ်၊ မီးမလင်းတာ နဲ ့ မီးလင်း

တာ.. မီးမလင်းရင် ‘၀’ မီးလင်းရင် ‘၁’.. ဒါကြောင့် ငါက ဒီလို

ေရတက်ွတယ်”


0, 1, 10, 11, 100 
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	 Nono giggled. “That looks like the lights on 

the microwave!”


	 နိုနိုက တခစ်ခစ်ရယ်ရင်းေြပာတယ် “အဲဒ့ါ မုိက်ခရိုေဝ့ 

မီးလံးုေလးလိပဲု”


	 Billy laughed. “Exactly! Let me show you.” No 

flash. “0,” he said. It flash once. “1,” he continued. 

Then the light flash and pause. “10.”


	 ဘီလီကရယ်တယ် “ဟတ်ုတာေပါ၊့ ငါြပမယ်ကြည့်” မီး

မလင်းဘူး “၀” .. မီးလင်းတယ် “၁” .. မီးတစ်ချက်လင်းပြီး 

တစ်ချက်ရပ်သွားတယ် “၁၀”


	 Nono watched in amazement as Billy 

continued to count. “11,” he said with two flash, and 

then “100” with one flash and two pause.
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	 နိုနိုက အံအ့ားသင့်စွာကြည့်ေနစဉ် ဘီလီကဆက်

ေရတက်ွတယ် “၁၁” မီးေလးနှစ်ချက် ဆက်တိက်ုလင်းေတာ့

ေြပာတယ်.. “၁၀၀” မီးေလးတစ်ချက်လင်းပြီး အတော်ကြာ 

ရပ်သွားေတာ ့ဆက်ေြပာတယ်။


	 “Wow, Billy! That’s amazing! So you use 

flashes to talk to your robot friends too?” Nono 

asked, her eyes sparkling with curiosity.


	 “ဝုိး သိပ်မုိက်တာပဲ ဘီလီေရ.. ရိုေဘာသူ့ငယ်ချင်းေတနွဲ ့ 

စကားေြပာရင် အဲလိ့ေုြပာတာလား” နိုနိုက စိတ်ဝင်စားမှုေတ ွ

ြပည့်နှက်ေနတဲ ့မျက်ဝနး်တစ်စုံနဲ ့ ေမးကြည့်တယ်။


	 “Yes, Nono,” Billy replied. “We communicate 

using flashes and no flashes, just like I count. It’s 

our special language!”
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	 “ဟတ်ုတာေပါ ့နိုနိုရ” ဘီလီက ြပနေ်ြဖတယ်။ “ငါတို့

ေတ ွမီးေလးပိတ်လိက်ုဖွင့်လိက်ု စကားေြပာကြတယ်.. အခု

ေရတက်ွြပသလိပဲု.. အဲဒ့ါ ငါတို့ဘာသာစကားေလ”


	 Nono smiled, feeling delighted by the new 

things she had learned about counting in different 

ways. She hugged Otto and Billy tightly. “Thank you, 

Otto and Billy! This is so much fun!”


	 နိုနိုက ေရတက်ွနည်းသစ်ေတသိွရလို့  ဝမ်းသာစွာပြုံး

ရင်း ေအာ်တိ ုနဲ ့ ဘီလီတို့ ကုိ ပွေ့ဖက်ပြီးေြပာလိက်ုတယ် 

“ေကျးဇူးတင်ပါတယ် ေအာ်တိ ုနဲ ့ ဘီလီေရ.. သိပ်ပျော်ဖို့

ေကာင်းတာပဲ” 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Chapter 2: Breakfast Number Magic 

အခနး် ၂ - ေမှာ်ဆနဆ်နဂ်ဏနး်ေလးများ


	 The next morning, Nono woke up with a big 

smile on her face. She ran to her dad, who was in 

the kitchen making breakfast. "Dad, I had the most 

amazing dream! Otto and Billy taught me different 

ways to count!”


	 ေနာက်တစ်ေနမ့နက်.. နိုနိုဟာ အပြုံးပနး်ေလးေတနွဲ ့ နိုး

ထလာတယ်။ မီးဖုိခနး်မှာ မနက်စာြပင်ေနတဲ ့သူ့ေဖေဖဆီေြပး

သွားပြီး “ေဖေဖ.. ေဖေဖ.. နိုနို အံသ့ြစရာ အိပ်မက်ရတယ်၊ 

ေအာ်တိ ုနဲ ့ ဘီလီက ေရတက်ွနည်းသစ်ေတ ွနိုနို့ ကုိ သင်ေပး

တယ်”
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	 Her dad smiled and listened as Nono 

excitedly explained what she had learned. "Otto 

counts with 8 toes, and Billy uses his light!”
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	 ေဖေဖကပြုံးပြီး နိုနိုရှ င်းြပတာကုိ နားေထာင်တယ် 

“ေအာ်တိကု ေြခေချာင်ေလးရှစ်ေချာင်းနဲ ့ ေရတယ်၊ ဘီလီက 

သူ့မီးလံးုေလးကုိသုံးတယ်”


	 Nono's dad chuckled. "That sounds 

fascinating, Nono. Do you want to see something 

cool?" He took out his phone and opened the 

calculator app. "Look, we can convert numbers 

between these systems like this.”


	 ေဖေဖက တစ်ချက်ရယ်တယ် “သိပ်စိတ်ဝင်စားဖို့

ေကာင်းတာပဲ နိုနိုေရ.. ေဖေဖ နိုနို့ ကုိ မုိက်တာေလးတစ်ခု ြပ

မယ်” လို့  ေြပာရင်း သူ့ဖုနး်ကုိထုတ်ပြီး ကယ်ကူေလတာကုိ ဖွင့်

တယ် “ကြည့်.. အဲဒီ့လိေုရတက်ွနည်း အမျိုး မျိုး ကုိ ဒီလိေုြပာင်း

လို့ရတယ်”


	 Nono watched as her dad showed her how 

the numbers changed from one base to another. 
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Even though it seemed complicated, Nono was 

thrilled to see the numbers transform.


	 နိုနိုကြည့်ေနစဉ်မှာပဲ ေဖေဖက ေရတက်ွနည်းတစ်မျိုး က

ေန ေနာက်တစ်မျိုး ကုိေြပာင်းြပတယ်။ ကြည့်ရတာ ရှု ပ်ေပမယ့် 

ေြပာင်းသွားတဲ ့ဂဏနး်ေတကုိွ ကြည့်ပြီး နိုနို စိတ်လှုပ်ရှား ေပျာ်

fရgင်ေနတယ်။


	 Though Nono didn’t fully grasp how the base 

conversion worked, she was excited to know there 

were different ways to count.


	 နိုနိုက ေရတက်ွနည်းမတတဲူ ့ကိနး်ဂဏနး်ေတကုိွ 

အြပနအ်လှန ်ဘယ်လိေုြပာင်းရလဲဆုိတာကုိ ေကာင်းေကာင်း 

နားမလည်ေပမယ့်.. ဒီလိ ုေရတက်ွနည်း အမျိုး မျိုး ရှိေနတာကုိ 

သိရလို့  ဝမ်းသာေနတယ်။




Programming for Kids 21

	 From that day on, Nono loved exploring 

numbers and always remembered her magical 

dream where her beloved toys had shown her the 

wonders of counting in different ways.


	 အဲဒီ့ေနက့စပြီး နိုနိုဟာ ကိနး်ဂဏနး်ေတအွကြောင်းကုိ 

ပုိစိတ်ဝင်စားသွားတယ်။ သူချစ်တဲအ့ရုပ်ေလးေတနွဲ ့ တွေ့ရပြီး 

မတညီူတဲ ့ေရတက်ွနည်းေတကုိွ သိခ့ဲရတဲ ့အိပ်မက်ေလးကုိ

လည်း အမြဲတမ်းသတိရေနတယ်။
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Chapter 3: Hexa's Arms 

အခနး် ၃ - ဟက်ဆာရဲ့လက်ကေလးများ


	 One night, Nono met with a new friend. It was 

an adorable octopus toy called Hexa, a tiny creature 

with sixteen arms! Hexa waved all its arms at Nono 

and said, "Hi, Nono! I can count too, but in a 

different way. Want to learn?"


	 တစ်ညေတာ ့နိုနိုဟာ သူငယ်ချင်းသစ်တစ်ေယာက်နဲ ့ 

ထပ်မံတွေ့ဆုံတယ်။ သူကေတာ ့လက်တံေလး ၁၆ ေချာင်းရှိတဲ ့

ချစ်စရာေရဘဝဲေလး ဟက်ဆာပါ။ ဟက်ဆာက သူ့လက်တံ

ေလးေတအွားလံးုကုိ ဝှေ့ရမ်းပြီးေြပာတယ် “ေဟး နိုနို.. ငါ

လည်း မတတဲူ ့ေရတက်ွနည်းတစ်ခုသိတယ်.. သင်ချင်လား”
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	 Nono, filled with 

curiosity, nodded eagerly. 

"Yes, Hexa! Show me 

how you count.”


	 စူးစမ်းလိတဲုန့ိုနိုဟာ 

ေခါင်းကုိတင်ွတင်ွညိတ်တယ် “သင်ချင်တာေပါ.့. ေြပာြပပါ”


	 Hexa smiled and started counting, wiggling 

each of its sixteen arms one by one. "I count like 

this:”


	 ဟက်ဆာက ပြုံးရင်း သူ့ရဲ့ လက်တံေလး ၁၆ ေချာင်း

ကုိ တစ်ေချာင်းပြီးတစ်ေချာင်း လှုပ်ရမ်းပြီး စတင်ေရတက်ွ

တယ်


1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9,  

A, B, C, D, E, F, 10, 11 
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	 Nono’s eyes sparkled with wonder. "Wow, 

that’s so cool! Can you show me again?”


	 နိုနို့ မျက်လံးုေလးေတလွက်ပြီး စိတ်ဝင်စားသွားတယ် 

“ဝုိး သိပ်မုိက်တာပဲ.. ေနာက်တစ်ေခါက်ေလာက်ထပ်ြပပါ”


	 Hexa patiently went through the numbers 

again, explaining that after 9, the letters A, B, C, D, 

E, and F were used before reaching 10.


	 ဟက်ဆာက စိတ်ရှည်ရှည်နဲ ့.. ‘၉’ ပြီးတဲအ့ခါ အက္ခရာ 

ေအ၊ ဘီ၊ စီ၊ ဒီ၊ အီး နဲ ့ အက်ဖ် လာတယ်.. ပြီးမှ ၁၀ ကုိေရာက်

တဲအ့ကြောင်း ရှင်းြပတယ်။
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	 Though Nono didn’t fully understand 

everything, she loved learning and playing with 

numbers in new and exciting ways.


	 နိုနိုက အကုနအ်စင် နားမလည်ေပမယ့် အခုလို

စိတ်ဝင်စားစရာ နည်းလမ်းသစ်ေတနွဲ ့ ကိနး်ဂဏနး်ေတွ

အကြောင်း ေလလ့ာရတာကုိ နှစ်သက်သေဘာကျတယ်။
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Chapter 4: The Garden Path 

အခနး် ၄ - ပနး်ြခံထဲကလမ်းကေလး


	 One sunny afternoon, Nono’s grandma came 

over for a visit. She had a special task for Nono. 

“Nono, we need to create a garden path that goes 

around the vegetable garden and the flower bed, 

but make sure it does not go around the pond. Also, 

you can use either stones or wood for the path.”


	 ေနသာတဲ ့ေနလည်ခင်းေလးတစ်ခုမှာ နိုနို့ ဖွားဖွား လာ

လည်တယ်။ နိုနို့အတက်ွ ေပျာ်စရာ အလပ်ုေလးတစ်ခုလည်း 

ပါလာတယ် “နိုနိုေရ.. ပနး်ြခံထဲမှာ ပနး်ပင်ေတနွဲ ့ ဟင်းရွက်ခင်း

ကုိ ပတ်သွားလို့ရတဲ ့လမ်းကေလးတစ်ခု လပ်ုပါလား.. ေရအိင်ု

ေလးကုိမပတ်နဲ ့၊ ေကျာင်းတံးုေလးေတနွဲ ့ဖြစ်ြဖစ် သစ်သား

ေလးနဲ ့ဖြစ်ြဖစ် လပ်ုေပါ”့
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	 Nono looked puzzled. “How do I do that, 

Grandma?”


	 နိုနို နည်းနည်းေတေွဝသွားတယ် “ဘယ်လိလုပ်ုရမှာလဲ 

ဖွားဖွား”
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	 Her mom, who was listening nearby, smiled 

and saw an opportunity to teach Nono some logic. 

“Nono, let’s break it down step by step while we 

work on Grandma’s problem together. We can use 

logic.”


	 အနားမှာ ပြုံးပြီးနားေထာင်ေနတဲ ့ေမေမက “နိုနိုေရ.. 

ဖွားဖွားေြပာတာကုိ ပုိနားလည်ေအာင် လပ်ုရင်းနဲ ့ ေမေမတို့  

ေလာဂ့ျစ်သင်ကြမယ်..”


	 “Please teach me, Mom,” Nono said happily.


	 “သင်ေပးပါ.. သင်ေပးပါ ေမေမ” လို့  နိုနိုက ဝမ်းသာစွာ

ေြပာတယ်။


	 Mom sat down with Nono and explained, 

“Remember these three symbols: AND, OR, NOT.”
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	 ေမေမက နိုနို့ နဲအ့တ ူထုိင်လိကု်ပြီး ရှင်းြပတယ် “အရင်

ဆုံး AND, OR, NOT ဆုိတဲ ့အမှတ်အသားေလး သုံးခုကုိ နိုနို

က မှတ်ထားေပါ”့


	 “What do those symbols do?”


	 “အဲဒ့ါေတကွ ဘာလပ်ုရတာလဲ ေမေမ”


	 “Now, to mix a special juice, you need apple 

juice and peach juice. You need both of them. 

Right?”


	 “နိုနိုကြိုက်တဲ ့သီးစုံေဖျာ်ရည်ေလးရေအာင် ပနး်သီး

ေဖျာ်ရည် နဲ ့ ဇီးေဖျာ်ရည်  ေရာစပ်ရတယ်လို့  ေမေမကေြပာရင်.. 

ပနး်သီးေဖျာ်ရည်ေရာ ဇီးေဖျာ်ေရေရာ နှစ်မျိုး လံးု လိတုယ် 

မဟတ်ုလား”
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	 Nono nodded.


	 နိုနိုက ေခါင်းညိတ်ြပတယ်။


	 “Then, you can remember it as Apple Juice 

AND Peach Juice.”


	 “အဲဒ့ါဆုိရင် ပနး်သီးေဖျာ်ရည် AND ဇီးေဖျာ်ရည် လို့

မှတ်ထားရတယ်.. AND ဆုိရင် နှစ်ခုလံးုလိတုယ်”


	 Nono nodded again, seeing how both items 

were necessary.


	 နိုနို ေခါင်းထပ်ညိတ်ြပတယ်။ နှစ်မျိုး လံးုလိတုာကုိ 

သေဘာေပါက်တယ်။
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	 “At the store, when I say you can buy a chip 

or a cookie, you can choose one or either. Then you 

can remember it as Chip OR Cookie.”


	 “နိုနို့ ကုိ ေမေမက မုန်ဆုိ့င်မှာ အာလးူကြော် ဒါမှမဟတ်ု 

ကွတ်ကီး ယူလို့ ေြပာရင် နိုနိုက နှစ်ခုထဲက ကြိုက်တာကုိယူရ

မယ်.. အဲဒ့ါဆုိရင် အာလးူကြော် OR ကွတ်ကီး လို့  မှတ်ထားရ

တယ်”


	 Nono’s eyes sparkled as she understood what 

Mom meant.


	 နိုနို့ မျက်လံးုေလးလက်သွားတယ်.. ေမေမဆုိလိတုာကုိ 

သူသေဘာေပါက်တယ်။


	 “And remember,” Mom continued, “Do not 

add sugar to the juice. It means you should avoid 

adding sugar. You can remember it as NOT sugar.”
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	 “ပြီးေတာ.့. မှတ်ထား” ေမေမက ဆက်ေြပာတယ် 

“သကြားမထည့်နဲ ့ လို့ေြပာရင် နိုနိုက NOT သကြား လို့  

မှတ်ထားရမယ်”


	 Nono giggled. “Okay, I think I get it. But how 

do we use this for Grandma’s path?”


	 နိုနိုက တခစ်ခစ်ရယ်ရင်း “နိုနိုနားလည်ပါတယ်.. အဲဒ့ါနဲ ့ 

ဖွားဖွားလပ်ုခုိင်းတဲ ့လမ်းကေလးကုိ ဘယ်လိလုပ်ုရတာလဲ”


	 Mom wrote three sentences on a paper:


    1. Go around vegetable garden AND flower bed


    2. Do NOT go around pond


    3. Use stones OR wood
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	 ေမေမက စာကေလးသုံးကြောင်းကုိ ချေရးြပတယ်


    ၁။ ဟင်းရွက်ခင်း AND ပနး်ပင်ေတကုိွ ပတ်ရသွားမယ်


    ၂။ ေရအိင်ုကုိ NOT မပတ်ရဘူး


    ၃။ ေကျာက်တံးု OR သစ်သား သုံးရမယ်


	 “AND means you need both. The path should 

go around both the vegetable garden and the flower 

bed. Right?”


	 “AND ဆုိေတာ ့နှစ်ခုလံးုလိတုယ်.. လမ်းကေလးက 

ဟင်းရွက်ခင်းကုိလည်း ပတ်သွားရမယ်.. ပနး်ပင်ေတကုိွလည်း 

ပတ်သွားရမယ်.. ဟတ်ုလား”


	 Nono nodded, following along.


	 နိုနိုကလိက်ုနားေထာင်ရင်း ေခါင်းညိတ်ြပတယ်။
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	 “NOT means you don’t. Do not go around  


	 the pond.”


	 “NOT ဆုိေတာ ့မလပ်ုရဘူး.. ေရအိင်ုကေလးကုိ 


	 မပတ်ရဘူး”


	 Nono nodded again, understanding.


	 နိုနိုက နားလည်စွာ ေခါင်းညိတ်ြပြပနတ်ယ်။


	 “OR means you need one of these: stones or 

wood. OR means you can choose one or both. For 

example, you can use stones, wood, or even a mix 

of both.”


	 OR ဆုိေတာ ့တစ်ခုလိတုယ်.. ေကျာက်တံးုေလးေတ ွဒါ

မှမဟတ်ု သစ်သား.. ဒါမှမဟတ်ု နှစ်ခုလံးုကုိ ေရာပြီးသုံးရင်

လည်းရတယ်။
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	 “Now, let’s talk about XOR,” Mom continued. 

“XOR is similar to OR. But XOR means you can 

choose only one, but not both. So, if it’s XOR, you 

can only choose stones XOR wood.”


	 “XOR ဆုိတဲ ့အမှတ်အသားလည်း ရှိေသးတယ်” ေမေမ

ကဆက်ေြပာတယ် “XOR က OR နဲ ့ ဆင်တတူယ်.. ဒါေပမယ့် 

XOR ဆုိရင် နှစ်ခုထဲက တစ်ခုပဲေရွးရတယ်၊ နှစ်ခုလံးု မေရွးရ

ဘူး.. ဒါကြောင့် XOR ဆုိရင် ေကျာက်တံးုလား သစ်သားလား 

နှစ်ခုထဲက တစ်ခုကုိပဲ ေရွးရတယ်”


	 Mom added, “When there are only two 

choices, like stones and wood, NOT can sometimes 

mean the opposite. So, if we say NOT stones, it 

means we must use wood.”
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	 ေမေမကဆက်ေြပာတယ် “ေရွးစရာ နှစ်ခုပဲ ရှိရင် NOT 

ဆုိတာ တစ်ခါတစ်ေလ ဆန်က့ျင်ဘက် ကုိ ဆုိလိတုယ်.. ဒါ

ကြောင့် NOT ေကျာက်တံးု လို့  ေြပာရင် သစ်သားကုိ သုံးရမယ်

ဆုိတဲ ့သေဘာပဲ”


	 Nono started to feel confused but thought she 

understood what her mom meant.


	 နိုနို နားရှု ပ်သွားေပမယ့် ေမေမဆုိလိတုာကုိ သေဘာ 

ေပါက်ပါတယ်။


Nono watched as Mom drew a path that 

carefully avoided the pond. “Okay, so we start here,” 

Nono pointed, “and go around the vegetable garden 

and flower bed like this.”
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	 ေမေမက ေရအိင်ုေလးကုိ ရှောင်ပြီး ေြမပုံေလးဆဲွြပေန

တံးု နိုနိုက လိကု်ကြည့်ရင်း “ဒီနားကစကြမယ်” လို့  လက်

ကေလးနဲ ့ ေထာက်ြပတယ်.. “ပြီးေတာ ့ဟင်းသီးဟင်းရွက်ခင်းနဲ ့ 

ပနး်ပင်ေတကုိွ ဒီလိပုတ်သွားကြမယ်”


“That’s right,” Mom said. “And remember, we 

can use either stones OR wood for the path.”
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	 “မှနတ်ာေပါ”့ ေမေမကေြပာတယ်.. “လမ်းခင်းဖို့  

ေကျာက်တံးု OR သစ်သား သုံးရမယ်ဆုိတာ မှတ်မိတယ်

မဟတ်ုလား”


Nono thought for a moment. “I think stones 

would look nice. So we can use stones for the whole 

path.”

	 နိုနိုက ခဏစဉ်းစားလိကု်ပြီး “ေကျာက်တံးုေလးေတကွ 

ပုိလှတယ်.. ေကျာက်တံးုေလးေတခွျည်းပဲ သုံးကြမယ် ေမေမ”


Mom and Grandma smiled. “Perfect choice, 

Nono!” Grandma said. “You did a great job using 

logic to figure it out.”

	 ေမေမနဲ ့ ဖွားဖွားက ပြုံးကြတယ်.. “ေတာ်လိက်ုတာ” လို့

ဖွားဖွားက ဆက်ေြပာတယ် “နိုနိုေလးက ေလာဂ့ျစ်သုံးပြီး

ေတာင် အေြဖရှာနိုင်သွားပြီ”
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With her mom and grandma’s help, Nono built a 

beautiful garden path using stones. It went around 

the vegetable garden and the flower bed, just like 

they planned, and did not go around the pond.

	 ဒီလိနုဲပဲ့.. ေမေမတို့  ဖွားဖွားတို့ နဲအ့တ ူနိုနိုေလးဟာ 

ေကျာက်တံးုေလးေတနွဲ ့ လှပချစ်စဖွယ် ပနး်ြခံလမ်းကေလးကုိ 

ဖနတီ်းလိကု်ကြတယ်။ အဲဒီ့လမ်းကေလးက ဟင်းရွက်ခင်းနဲ ့ 

ပနး်ပင်ေတကုိွ ပတ်သွားပြီး.. ဖွားဖွားေြပာတဲအ့တိင်ုး ေရအိင်ု

ကေလးကုိ ရှောင်ပြီး ခင်းထားလိက်ုတာပါ။


Nono was proud of her work and couldn’t wait 

to show it to her dad when he got home.

	 နိုနိုက လမ်းကေလးကုိကြည့်ပြီး အရမ်းသေဘာကျတဲ့

အတက်ွ ေဖေဖ့ကုိြပချင်တယ်.. ေဖေဖအိမ်ြပနလ်ာတဲအ့ချနိကုိ် 

မေစာင့်နိုင်ေလာက်ေအာင် ြဖစ်ေနတယ်။ 



Programming for Kids 40

Chapter 5: Logic Lessons 

အခနး် ၅ - ေလာဂ့ျစ်သင်ခနး်စာ


	 The next day, Nono was still excited about the 

garden path she had created. She wanted to learn 

more about logic and how it could help her in other 

ways.


	 ေနာက်တစ်ေနေ့ရာက်တဲအ့ခါ နိုနိုဟာ သူဖနတီ်းခ့ဲတဲ ့

ပနး်ြခံလမ်းကေလးကြောင့် စိတ်လှုပ်ရှားပျော်ရွှင်ေနဆဲပဲ။ 

ေလာဂ့ျစ်အကြောင်းပုိသိချင်သွားပြီး တြခားဘယ်လိအုသုံးဝင်

မလဲ စိတ်ဝင်စားမိတယ်။


	 “Mom, can you teach me more about logic?” 

Nono asked eagerly.
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	 “ေမေမ.. နိုနိုကုိ ေလာဂ့ျစ်အကြောင်း ထပ်သင်ြပေပးပါ

ဦး” နိုနိုက စိတ်အားထက်သနစွ်ာေြပာတယ်။


	 Mom smiled and nodded. “Of course, Nono. 

Let’s start with something called logic gates.”
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	 ေမေမကပြုံးပြီး ေခါင်းညိတ်ြပတယ်။ “ရတာေပါ.့. 

ေမေမ ေလာဂ့ျစ်ဂိတ်ေလးေတအွကြောင်း ေြပာြပမယ်”


	 Mom took out a piece of paper and drew the 

first logic gate. “This is the NOT gate,” she said. “It 

changes what you have. If you start with true, it 

changes to false. If you start with false, it changes to 

true.”


	 ေမေမက စာရွက်ေလးတစ်ရွက်ကုိယူပြီး ဆဲွြပတယ် “ဒါ

ကုိ NOT ဂိတ်လို့ ခေါ်တယ်.. သူကေပးလိက်ုတဲတ့နဖုိ်းကုိ 

ေြပာင်းေပးတယ်.. အမှနေ်ပးလိက်ုရင် အမှားကုိ ြပနရ်တယ်.. 

အမှား ေပးလိက်ုရင် အမှနကုိ် ြပနရ်တယ်”


	 “Do you remember what I said yesterday, 

Nono? When there are only two choices, NOT 

sometimes means the opposite. NOT true means 

false and NOT false means true.”
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	 “ေမေမ မေနက့ ေြပာြပတာကုိ မှတ်မိေသးလား.. ေရွး

စရာ နှစ်ခုပဲရှိရင် NOT က တစ်ခါတစ်ရံ ဆန်က့ျင်ဘက်ကုိ 

ဆုိလိတုယ်ေလ.. မမှနဘူ်းလို့ ေြပာရင် မှားတယ်ဆုိတဲ ့အဓိပ္ပါယ်

ြဖစ်ပြီး၊ မမှားဘူးလို့ ေြပာရင် မှနတ်ယ်ဆုိတဲ ့အဓိပ္ပါယ်ရတယ်”


	 “Yes, Mom, I remember.” Nono looked at the 

picture, understanding the change.


	 “မှတ်မိတယ် ေမေမ” နိုနိုက ပုံကုိကြည့်ပြီး ေခါင်းညိတ်

တယ်.. ေြပာင်းသွားတဲသ့ေဘာကုိ နားလည်တယ်။
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	 Next, Mom drew another gate. “This is the OR 

gate. If either one is true, the result is true. If both 

are false, the result is false.”


	 ပြီးတဲအ့ခါ ေမေမက ေနာက်တစ်ပုံဆဲွြပတယ် “ဒါက 

OR ဂိတ်..  နှစ်ခုထဲက တစ်ခုမှနရ်င် အေြဖက အမှန ်ြဖစ်တယ်.. 

နှစ်ခုလံးုက အမှားဆုိရင် အေြဖက အမှားြဖစ်တယ်”


	 Nono followed along, seeing how the choices 

affected the outcome.
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	 နိုနိုက ေမေမြပတာကုိ နားလည်စွာလိကု်ကြည့်တယ်။


	 “Now, here’s the AND gate,” Mom continued. 

“This one needs both inputs to be true for the result 

to be true. If either one is false, the result is false.”


	 “ဒါကေတာ ့AND ဂိတ်” ေမေမက ဆက်ေြပာတယ် “ဒီ

ဂိတ်မှာ ေပးလိက်ုတဲတ့နဖုိ်း နှစ်ခုလံးုက မှနမှ်သာ အေြဖအမှနရ်

တယ်။ ေပးတဲတ့နဖုိ်းနှစ်ခုမှာ တစ်ခုမှားတာနဲ ့ အေြဖအမှားရ

တယ်”
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	 Nono’s eyes lit up as she began to 

understand how the gates worked. “Can we try a 

combination?” she asked.


	 နိုနိုက ဂိတ်ေလးေတအွကြောင်း နားလည်တဲအ့တက်ွ 

မျက်လံးုေလးလက်ပြီး ေမးတယ် “အဲဒ့ါေတကုိွ တွဲပြီးဆဲွလို့ရ

လား ေမေမ”


	 “Sure,” Mom said, drawing a combination of 

gates. “Let’s combine them. We’ll use an AND gate 

first, and then an OR gate.”


	 “ရတာေပါ”့ ေမေမက ဂိတ်ကေလးေတကုိွ ဆက်ဆဲွြပ

ရင်း ေြပာတယ် “ေမေမတို့  AND  နဲ ့ OR ကုိ တွဲကြည့်ကြမယ်။


	 Mom drew the diagram and explained step by 

step. “First, we take the AND gate with true and 
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false. The result is false. Then, we use the OR gate 

with this result and true. The final result is true.”


	 ေမေမက တစ်ဆင်ခ့ျင်းရှင်းြပတယ် “အရင်ဆုံး AND 

ဂိတ်ကုိ အမှား နဲ ့ အမှန ်ေပးလိက်ုတယ်၊ ဒါကြောင့် အေြဖက 

အမှားရတယ်။ ပြီးတဲအ့ခါ OR ဂိတ်ကုိ ရလာတဲ ့အေြဖနဲ ့ အမှန်

ကုိ ေပးလိက်ုတယ်.. ဒါကြောင့် ေနာက်ဆုံးအေြဖက အမှနကုိ်ရ

တယ်”


	 Nono watched closely, amazed at how the 

gates worked together.


	 နိုနိုက သေဘာကျစွာနဲ ့ ေသချာလိကု်ကြည့်တယ်။
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	 “There’s an easier way to learn this,” Mom 

said, drawing a table. “This is called a truth table. It 

helps us see the results quickly.”


	 “ေနာက်ထပ်ပုိလယ်ွတဲန့ည်းလည်း ရှိေသးတယ်” လို့

ေြပာပြီး ေမေမက ဒီတစ်ခါ ဇယားကွက်ေလးတစ်ခု ဆဲွတယ် 

“ဒီဇယားကွက်ေလးကုိ Truth Table လို့ခေါ်တယ်.. ေမေမတို့  

အတတူ ူလိကု်ကြည့်ကြရေအာင်”


	 “This is a NOT table. When A is true, NOT A is 

false. When A is false, NOT A is true. See for 

yourself in the table.”


	 “ဒါက NOT ဇယားကွက်.. A က True ဆုိရင် NOT A က 

False ြဖစ်တယ်.. A က False ဆုိရင် NOT A က True ြဖစ်

တယ်.. ဇယားကွက်ထဲမှာ နိုနို ကုိယ့်ဘာသာ ကြည့်လို့ ရတယ်”
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	 “This is an AND table. When both A and B are 

true, the result is true. In all other cases, the result is 

false.” mom continued.


	 “ဒါက AND ဇယားကွက်.. A နဲ ့ B နှစ်ခုလံးုက True ြဖစ်

ရင် အေြဖက True ြဖစ်ပြီး ကျနတဲ်အ့ချနိေ်တမှွာ အေြဖက 

False ြဖစ်တယ်” ေမေမက ဆက်ေြပာတယ်။


A NOT A

TRUE FALSE

FALSE TRUE

A B A AND B

TRUE TRUE TRUE

TRUE FALSE FALSE

FALSE TRUE FALSE

FALSE FALSE FALSE
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	 “This is an OR table,” Mom explained. “When 

one of the values is true, the result is true. When 

both values are false, the result is false.”


	 “ဒါက OR ဇယားကွက်” ေမေမက ရှင်းြပတယ် “တနဖုိ်း

တစ်ခုက True ြဖစ်ရင် အေြဖက True ြဖစ်တယ်.. တနဖုိ်းနှစ်ခု

လံးုက False ြဖစ်မှ အေြဖက False ြဖစ်တယ်”


	 Nono thought it was much clearer with truth 

tables.


A B A OR B

TRUE TRUE TRUE

TRUE FALSE TRUE

FALSE TRUE TRUE

FALSE FALSE FALSE
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	 နိုနိုက အခုလိ ုဇယားကွက်ေလးေတနွဲ ့ ကြည့်ရတာ ပုိ

ရှင်းတယ်လို့  ထင်တယ်။


	 


	 Mom wrote down some exercises for Nono 

and said, “Try to answer these, Nono, and be 

careful. When there are brackets, you must solve 

them first before anything else.”


	 ေမေမက နိုနို့အတက်ွ ေလက့ျင့်ခနး်တစ်ချို့  ချေရးပြီး 

ေြပာတယ် “ဒီေလက့ျင့်ခနး်ေတကုိွ ေြဖကြည့်ပါလား နိုနို.. 

သတိထားဦး.. ကွင်းခတ်ထားရင် အဲဒ့ါကုိအရင်ေြဖရှင်းရ

တယ်.. ပြီးမှ ကျနတ်ာေတ ွဆက်ေြဖရှင်းရတယ်”


    1.  NOT TRUE = ?


    2.  TRUE OR FALSE = ?


    3.  TRUE AND FALSE = ?


    4.  (TRUE AND FALSE) OR FALSE = ?
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	 Nono thought carefully and filled out the 

answers:


	 နိုနိုက ေသချာစဉ်းစားပြီး အေြဖေတကုိွ ေရးြဖည့်လိက်ု

တယ်။


    1.  NOT TRUE = FALSE


    2.  TRUE OR FALSE = TRUE


    3.  TRUE AND FALSE = FALSE


    4.  (TRUE AND FALSE) OR FALSE = FALSE


	 “Great job, Nono!” Mom praised. “You’ve 

done well. Logic helps us make sense of many 

things, just like we did with the garden path.”
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	 “နိုနိုေလးက ေတာ်လိက်ုတာ” ေမေမကချးီကျူးတယ် 

“ေမေမတို့  ပနး်ြခံလမ်းကေလး လပ်ုတံးုကလိပဲု ေလာဂ့ျစ်ေတ ွ

အသုံးဝင်တဲေ့နရာေတ ွအများကြီးရှိတယ်”


	 Nono felt proud and happy. She loved 

learning new things and couldn’t wait to use logic in 

other fun projects. She thanked her mom and ran off 

to play.


	 နိုနိုက အလနွပဲ် ဝမ်းသာေပျာ်ရွင်သွားပြီး သူေလလ့ာ

ထားတဲ ့ေလာဂ့ျစ်ေတနွဲ ့ ေပျာ်စရာပေရာဂျက်ေလးေတ ွလပ်ု

]ကည့်ချင်ေနတယ်။ ေမေမ့ကုိ ေကျးဇူးတင်စကားေြပာပြီး 

ပနး်ြခံထဲမှာကစားဖို့အတက်ွ ေြပးထွက်သွားေတာတ့ယ်။
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Chapter 6: A Sandwich Challenge 

အခနး် (၆) - ေလာဂ့ျစ်နဲေ့ပါင်မုန် ့


	 One evening, after playing outside, Nono sat 

with her family for dinner. Grandma looked at Nono 

and said, “You did such a great job with the garden 

path. How about we do another fun exercise?”


	 ညေနခင်းေလးတစ်ခု.. နိုနို အြပင်မှာကစားပြီး ြပနလ်ာ

ေတာ ့သူ့မိသားစုနဲအ့တ ူညစာစားဖို့  ြပင်ဆင်ကြတယ်။ ဖွားဖွား

က နိုနိုကုိကြည့်ပြီး “ငါေ့ြမးေလး ပနး်ြခံလမ်းကေလး လပ်ုထား

တာ သိပ်ေတာ်တာပဲ.. ဖွားဖွားနဲ ့ ေနာက်ထပ် ေပျာ်စရာ

ေလက့ျင့်ခနး်ေလး လပု်ကြမလား”


	 Nono’s eyes lit up with excitement. “Yes, 

Grandma! What are we going to do?”
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	 နိုနိုက စိတ်လှုပ်ရှားတဲ ့မျက်လံးုေလးနဲ ့ “လပ်ုချင်တယ် 

ဖွားဖွား.. ဘာလပု်ကြမှာလဲ”


	 “We’re going to make sandwiches, but we 

need to follow some special instructions,” Grandma 

said with a wink.


	 “အသားညှပ်ေပါင်မုန်ေ့လး လပု်ကြမယ်.. ဒါေပမယ့် 

ေြပာတဲ ့နည်းအတိင်ုး တိတိကျကျလပ်ုရမယ်” ဖွားဖွားက 

ချစ်စနိုးနဲ ့ မျက်စပစ်ပြီး ေြပာတယ်။


	 Mom brought out the ingredients: bread, 

cheese, ham, tomatoes, cucumbers, and peanut 

butter. She placed them on the kitchen counter and 

said, “To make a perfect sandwich, you need bread 

AND cheese AND ham. But you can only choose 

either a tomato XOR a cucumber. And remember, 

NOT peanut butter!”
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	 ေမေမက အသားညှပ်ေပါင်မုန ့လ်ပု်ဖို့  ေပါင်မုန် ့၊ ချစ်ိ၊ 

အသားြပား၊ ခရမ်းချဉ်သီး၊ သခွားသီးနဲ ့ ေထာပတ်ေြမပဲတို့ ကုိ 

ယူလာတယ်။ ပစ္စည်းေတကုိွ စားပဲွပေါ်တင်ပြီး ေမေမက ေြပာ

တယ် “စားေကာင်းတဲ ့အသားညှပ်ေပါင်မုန် ့ လပု်ဖို့အတက်ွ.. 

ေပါင်မုန် ့ AND ချစ်ိ AND အသားြပား ပါရတယ်။ ဒါေပမယ့် 

ခရမ်းချဉ်းသီး XOR သခွားသီး နှစ်ခုထဲက တစ်ခုပဲ ပါရမယ်။ 

ပြီးေတာ ့NOT ေထာပတ်ေြမပဲ.. ေထာပတ်ေြမပဲ မထည့်ရဘူး”


	 Nono looked at the ingredients and then back 

at her mom. “Okay, let’s do this!”


	 နိုနိုက ပစ္စည်းေတကုိွေသချာကြည့်ပြီး သူ့ေမေမကုိ 

ြပနေ်ြပာတယ် “လပု်ကြမယ် ေမေမ.. လပု်ကြမယ်”


	 Nono carefully placed a slice of bread on her 

plate, added a slice of cheese, and then a slice of 

ham. “This is easy!” she said.
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	 နိုနိုက သူ့ပနး်ကနြ်ပားထဲကုိ ေပါင်မုန ့တ်စ်ချပ်၊ ချစ်ိတစ်

ခုနဲ ့ အသားြပားတစ်ခု ကုိ ထည့်ပြီး ေြပာတယ် “ဒါေလးက 

လယ်ွပါတယ်”
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	 Nono thought for a moment. “I think I’ll 

choose a cucumber. XOR means I can only choose 

tomatoes or cucumber, not both.”


	 နိုနိုက ခဏစဉ်းစားပြီး “နိုနို သခွားသီးထည့်ချင်တယ်.. 

XOR ဆုိေတာ ့ခရမ်းချဉ်သီး ဒါမှမဟတ်ု သခွားသီး တစ်မျိုး ပဲ 

ထည့်ရမယ်.. နှစ်မျိုး လံးု မထည့်ရဘူး”


	 She added a few slices of cucumber to her 

sandwich, making sure everything was neatly 

arranged. “Is that it?” she asked.


	 ေြပာပြီးေနာက် သခွားသီးေလးတစ်ချို့ ထည့်ပြီး 

အားလံးုကုိ ေသချာညီေအာင် စီလိက်ုရင်း ေမးသလိနုဲ ့ ေြပာ

တယ် “ဒါဆုိ ရပြီထင်တယ်ေနာ်”
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	 Mom nodded. “That’s it. And remember, no 

peanut butter!”


	 ေမေမက ေခါင်းညိတ်ရင်း “ရပြီ.. ေထာပတ်ေြမပဲက မ

ထည့်ရဘူးေလ”


	 Nono laughed. “I didn’t forget! No peanut 

butter.”


	 “နိုနိုသိပါတယ်.. ေထာပတ်ေြမပဲ မထည့်ရဘူး” နိုနိုက 

ရယ်ရင်းေြပာတယ်။


	 Grandma took a look at Nono’s sandwich and 

smiled. “Perfect, Nono! You followed the 

instructions exactly. Bread, cheese, ham, and 

cucumber. And you didn’t add peanut butter. Great 

job!”
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	 ဖွားဖွားက နိုနိုရဲ့  အသားညှပ်ေပါင်မုန်ကုိ့ ကြည့်ပြီးပြုံး

တယ် “ေကာင်းလိက်ုတာ.. နိုနိုက ေြပာတဲန့ည်းအတိင်ုး 

အတိအကျလပု်နိုင်တယ်.. ေပါင်မုန် ့၊ ချစ်ိနဲ ့ အသားြပား ပါ

တယ်.. သခွားသီးပါတယ်.. ေထာပတ်ေြမပဲမပါဘူး.. သိပ်ေတာ်

တာပဲ”


	 Nono beamed with pride. “Thanks, Grandma! 

It is fun.”


	 နိုနိုက ဂုဏ်ယူတဲအ့ပြုံးနဲ ့ ေြပာလိက်ုတယ် “ေပျာ်စရာ

ေကာင်းလိက်ုတာ.. ေကျးဇူးတင်ပါတယ် ဖွားဖွား”
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Chapter 7: The Curious Cookie Conundrum 

အခနး် ၇ - ကွတ်ကီးဘာကြောင့်ေနာက်မှေရာက်


	 


	 One afternoon, Nono and her mom came 

home from grocery shopping. Nono looked puzzled. 

She held up a grocery bag and said, “Mom, I put my 

cookie box in the bag first, but it always comes out 

last when I get home.”


	 ေနလ့ည်ခင်းတစ်ခုမှာ နိုနို နဲ ့ ေမေမ စတိးုဆုိင်ကေန

ြပနလ်ာကြတယ်။ နိုနိုက စိတ်ရှု ပ်တဲပုံ့နဲ ့ ေစျးဝယ်လာတဲ ့အိတ်

ကုိကုိင်ပြီးေြပာတယ် “ေမေမ.. နိုနို့  ကွတ်ကီးဘူးကုိ အိတ်ထဲအ

ရင်ထည့်ေပမယ့် ြပနထု်တ်ရင် အမြဲတမ်းေနာက်ဆုံးမှရတယ်”


	 Mom smiled and patted Nono on the head. 

“It’s all about how things are organized. Let me 

explain with some simple examples.”
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	 ေမေမက နိုနို့ ေခါင်းကုိပုတ်ပြီး “ပစ္စည်းေတ ွသိမ်းပုံ

သိမ်းနည်း အမျိုး မျိုး ရှိတယ် နိုနိုရဲ့ .. ေမေမ ေြပာြပမယ်”


	 Mom picked up a few items from the kitchen 

counter and said, “Let’s start with the grocery bag. 

It’s like a stack. In a stack, the last thing you put in is 
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the first thing that comes out. It’s called ‘Last In, 

First Out.’”


	 ေမေမက စားပဲွပေါ်ကပစ္စည်းတစ်ချို့ ကုိ ေကာက်ယူပြီး 

“ဒီေစျးဝယ်တဲအိ့တ်နဲ ့ ပစ္စည်းေတထွည့်တဲအ့ခါ Stack အေနနဲ ့ 

ထပ်စီပြီး ထည့်ရတယ်.. ဒါကြောင့် ြပနထု်တ်ယူတဲအ့ခါ 

ေနာက်ဆုံးထည့်တဲပ့စ္စည်းကုိ အရင်ဆုံးရတယ်”


	 She demonstrated by putting a fruit container, 

a book, and finally, the cookie box into the bag. 

“See, the cookie box goes in last. Now, when you 

take things out, the cookie comes out first because 

it was the last thing you put in.”


	 ေမေမက အိတ်ထဲကုိ အသီးဘူးတစ်ခု၊ စာအပ်ုတစ်အပ်ု

နဲ ့ ေနာက်ဆုံးမှာ ကွတ်ကီးဘူးတစ်ခုထည့်လိက်ုတယ် “တွေ့

လား.. ကွတ်ကီးဘူးကုိ ေနာက်ဆုံးမှထည့်တယ်.. ြပနထု်တ်တဲ့

အခါ ကွတ်ကီးဘူးကုိ အရင်ရတယ်”
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	 Nono watched carefully and nodded. “Oh, I 

see! So that’s why my cookie box always comes out 

last when I put it in first.”


	 နိုနိုက ေသချာကြည့်ပြီး ေခါင်းညိတ်တယ် “အိးု သိပြီ.. 

ဒါကြောင့် နိုနို့ ကွတ်ကီးဘူးကုိ အရင်ဆုံးထည့်လိကု်လို့  

အမြဲတမ်း ေနာက်ဆုံးမှရတာ”


	 “Exactly,” Mom said.  “However, there are 

different methods to organize things. When things 

are organized by a queue, unlike the stack, the first 

thing in is the first thing out. This is known as ‘First 

In, First Out.’”


	 “ဒါေပါ”့ ေမေမက ဆက်ေြပာတယ် “ဒါေပမယ့် ေနာက်

တစ်နည်းရှိေသးတယ်.. ပစ္စည်းေတကုိွ Queue အေနနဲ ့ တနး်ပြီး

စီတဲအ့ခါ Stack လိ ုထပ်ပြီးစီတာနဲ ့ မတေူတာဘူ့း.. အရင်ဆုံး

ထည့်တဲအ့ရာက အရင်ဆုံးြပနထွ်က်တယ်”
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	 “Let’s think about a store cashier. When 

people wait in line to check out, the first person in 

line gets served first. The first person in line is the 

first person to leave.”


	 “စတိးုဆုိင်မှာတွေ့ခ့ဲတဲ ့ေငရွှင်းေကာင်တာကုိ နိုနို 

စဉ်းစားကြည့်.. ရှေ့ ဆုံးကေန အရင်ဆုံး စီတဲသူ့က အရင်ဆုံး

ထွက်ရတယ် မဟတ်ုလား”


	 Nono was fascinated by the different ways 

things could be organized. She thought for a 

moment and then asked, “Mom, is there a way to 

get my vitamin from the medicine box without 

looking inside?”


	 နိုနိုက မတညီူတဲအ့ရာေတကုိွ မတညီူတဲစီ့နည်းနဲ ့ စီလို့ရ

တာကုိ သိရလို့သေဘာကျသွားတယ်။ ခဏစဉ်းစားပြီး ေမး
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လိက်ုတယ် “ေမေမ.. နိုနို့  ဗုိက်တာမင်ေတကုိွ ေဆးဘူးထဲမှာ 

တစ်ဘူးချင်း ဖွင့်ကြည့်စရာမလိေုအာင် သိမ်းလို့ရလား”


	 Mom’s eyes twinkled. “Yes, there is! We can 

use something called an array. Let me show you.”


	 ေမေမ့မျက်လံးု ဖျက်ကနြဲဖစ်သွားပြီး ေြပာတယ် “သိပ်

ရတာေပါ.့. Array လို့ခေါ်တဲ့ နည်းတစ်ခုရှိတယ်.. ေမေမြပမယ်”


	 Mom brought out a small box with different 

compartments, each labeled with a number from 0 

to 9. She placed a vitamin in the compartment 

labeled 3.


	 ေမေမက အံေလးေတ ွအများကြီးပါတဲဘူ့းတစ်ခုကုိ 

ယူလာတယ်။ အံေလးတစ်ခုချင်းစီကုိ 0 ကေန 9 အထိ နပံါတ်
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တံဆိပ်ေလးေတ ွကုိယ်စီကပ်ထားတယ်။ ပြီးေတာ ့နိုနို့  ဗုိက်တာ

မင်ကုိ နပံါတ် 3 တံဆိပ်ကပ်ထားတဲ ့အံထဲမှာ ထည့်လိက်ုတယ်။


	 “This box is like an array. Each compartment 

has an index number, starting from 0. So if you want 

to find your vitamin, you can just look at the index 

number without opening all the compartments.”


	 “ဒီဘူးေလးက Array နဲတ့တူယ်... အံေလးတစ်ခုချင်းစီ

မှာ 0 ကေနစပြီး ကုိယ်ပုိင်အခနး်နပံါတ်ေလးေတ ွရှိကြတယ်.. 

ဒါကြောင့် နိုနို့ ဗုိက်တာမင်ကုိ လိခုျင်ရင် ကပ်ထားတဲ ့နပံါတ်

ေလးေတကုိွ ကြည့်လိက်ုယုံပဲ”
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	 Mom pointed to the compartment labeled 3. 

“Here’s your vitamin, Nono! It’s in the 3rd index.”


	 ေမေမက နပံါတ် 3 လို့  တံဆိပ်တပ်ထားတဲ ့အံေလးကုိ

ညွှနြ်ပပြီး “ဒီထဲမှာ နိုနို့  ဗုိက်တာမင်ရှိတယ်.. အခနး်နပံါတ် 3 ထဲ

မှာ”


	 Nono was thrilled with this new information. 

“Wow, Mom! So, if I remember the index, I can 

always find my vitamin quickly.”


	 နိုနိုက နည်းသစ်ကုိသိရလို့  အရမ်းေပျာ်သွားတယ် “ဝုိး.. 

ေမေမ.. ဒါဆုိ နိုနိုက အခနး်နပံါတ် မှတ်ထားလိက်ုရင် လိခုျင်တဲ့

ဗုိက်တာမင်ကုိ ြမနြ်မန်ရှာလို့  ရသွားတာေပါ”့


	 Mom nodded. “That’s right, Nono.”


	 ေမေမက ေခါင်းညိတ်တယ် “ဒါေပါ.့. နိုနိုရဲ့ ”
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——— 

	 One evening, Nono was getting bored. Nono 

was looking at and playing with photos of her family 

and cousins. Grandpa noticed the scattered photos 

and reminded her to organize them later. Nono, 

recalling her mom’s teachings, said, “Grandpa, I 

know how to do this! I will put these photos into a 

box like a stack.”


	 ညေနခင်းေလးတစ်ခုမှာ နိုနိုက ပျင်းပျင်းနဲ ့ ဓာတ်ပုံေတွ

ကြည့်ပြီး ကစားေနတယ်။ အဲဒီ့အချနိမှ်ာ ဖုိးဖုိးေရာက်လာပြီး ြပ

န်က့ျေဲနတဲ ့ဓာတ်ပုံေတကုိွေတေွတာ ့ေသချာြပနသိ်မ်းဖို့  သတိ 

ေပးတယ်။ နိုနိုက ေမေမေြပာြပထားတာကုိ သတိရသွားပြီး 

ေြပာလိက်ုတယ် “ဖုိးဖုိးေရ.. ဘယ်လိသိုမ်းရမလဲ နိုနိုသိတယ်.. 

ဓာတ်ပုံေတကုိွ နိုနို ဘူးေလးနဲ ့ ထပ်စီပြီးထည့်လိက်ုမယ်”
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	 Grandpa smiled and said, “That’s good, 

Nono, but let me show you an even better way. We 

can organize these photos as a family tree.” He 

gave a family tree album to Nono. 
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	 ဖုိးဖုိးကပြုံးပြီးေြပာတယ် “ေကာင်းတာေပါ.့. ဖုိးဖုိးက ပုိ

ေကာင်းတဲန့ည်း ေြပာြပဦးမယ်.. ပုံေတကုိွ ေဆွမျိုး ေတာ်စပ်ပုံ 

Family Tree နဲ ့ သိမ်းလို့ရတယ်” ဖုိးဖုိးက ပုံေတသိွမ်းဖို့  မိသားစု

အယ်ဘမ်တစ်ခု ယူလာပြီး နိုနို့ ကုိေပးတယ်။ 


	 Then he drew an example family tree on paper 

and said, “See, you can find your cousin sister Mini 

quickly only by following one side.”
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	 ပြီးတဲအ့ခါ Family Tree နမူနာေလးတစ်ခု စာရွက်ေပT

မှာ ဆဲွြပပြီး “တွေ့လား.. နိုနို့ ရဲ့  ဝမ်းကဲွညီမေလး မီနကုိီ ရှာချင်

ရင် လမ်းကြောင်းအတိင်ုး လိက်ုသွားပြီး အြမန်ရှာလို့ရတယ်”


“By organizing them this way, Nono, you won’t 

have to go through each photo to find photo you 

want.” said grandpa.

	 “ဒီလိသိုမ်းလိက်ုေတာ ့နိုနိုရှာချင်တဲပုံ့ကုိတွေ့ဖို့  တစ်ပုံ

ချင်းအကုန ်လိကု်ကြည့်ပြီး ရှာစရာမလိေုတာဘူ့းေပါ”့ လို့  ဖုိးဖုိး

ကေြပာတယ်။


	 Nono watched carefully and nodded. She 

realized how different structures can help organize 

different information more efficiently.
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	 နိုနိုက ဖုိးဖုိးြပတာကုိ ေသချာလိကု်ကြည့်ပြီး 

ေခါင်းညိတ်မိတယ်။ မတတဲူအ့ရာေတကုိွ မတတဲူ ့ပုံစံနဲ ့ ပုိ

ေကာင်းေအာင်သိမ်းလို့ရတာ သိသွားတယ်။ 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Chapter 8: Algorithm Adventures 

အခနး် ၈ - အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ခရီးဆနး်


	 The next day, Nono woke up feeling excited 

about everything she had learned. As she made her 

way to the kitchen for breakfast, she thought about 

the steps she had followed to make the perfect 

sandwich. When she arrived, she found her dad 

already there, preparing breakfast.


	 ေနာက်တစ်ေနမှ့ာ နိုနိုအိပ်ရာနိုးေတာ ့သူေလလ့ာသိရှိ

ထားတာေတနွဲအ့တ ူစိတ်လှုပ်ရှားပျော်ရွှင်ေနတယ်။ မနက်စာ

စားဖို့  မီးဖုိေချာင်ထဲကုိဝင်ရင်းနဲ ့ သူလပ်ုဖူးတဲ ့အသားညှပ်ေပါင်

မုန်ေ့လးအကြောင်း ေတးွမိတယ်။ မီးဖုိေချာင်ထဲကုိေရာက်

ေတာ ့ေဖေဖက ေရာက်နှင့်ပြီး မနက်စာြပင်ဆင်ေနပြီ။
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	 “Good morning, Nono!” her dad greeted her 

with a smile. “Did you sleep well?”


	 “နိုနိုေလး နိုးပြီလား” ေဖေဖကပြုံးြပပြီးလှမ်းေြပာတယ် 

“အိပ်ေရးဝရဲ့လား”


	 “I did, Dad! I was thinking about the steps to 

make a sandwich. It’s like having a recipe!” Nono 

said, beaming.


	 “ဝပါတယ်ေဖေဖ.. နိုနိုက ေမေမသင်ြပထားတဲ ့အသား

ညှပ်ေပါင်မုန် ့ အကြောင်း စဉ်းစားေနတာ.. အဲဒ့ါက မုန ့်

လပ်ုနည်းကုိ စာရွက်ေလးနဲ ့ ေရးထားတာေလ” နိုနိုက တက်ကြွ

စွာေြပာတယ်။


	 “That’s right, Nono,” Dad said, nodding. 

“Those steps you followed are like an algorithm.”
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	 “ဟတ်ုတာေပါ”့ ေဖေဖက ေခါင်းညိတ်ရင်း “အဲဒါက 

အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်နဲေ့တာင် တေူသးတယ်”


	 “Algorithm?” Nono looked curious. “What’s an 

algorithm, Dad?”


	 “အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်” နိုနိုက စူးစမ်းလိစိုတ်နဲ ့ ေြပာတယ် 

“အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ဆုိတာ ဘာလဲေဖေဖ” 


	 Dad sat down with Nono and explained, “An 

algorithm is a set of step-by-step instructions to 

solve a problem or complete a task. Just like your 

sandwich recipe tells you what to do first, second, 

and so on, an algorithm helps you follow steps in 

the right order.”


	 ေဖေဖက နိုနိုနဲအ့တထုိူင်လိကု်ပြီး ရှင်းြပတယ် “အယ်

ေဂTရစ်သမ်ဆုိတာ ြပဿနာေတကုိွ တစ်ဆင့်ချင်း ေြဖရှင်းပြီး
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ေတာ ့အေြဖရှာတဲ ့နည်းတစ်မျိုး ေပါ.့. နိုနိုရဲ့  အသားညှပ် 

ေပါင်မုန ့ ်လပ်ုနည်း စာရွက်ေလးလိပဲု.. ဒါအရင်လပ်ုပါ၊ ပြီးရင် 

ဒါဆက်လပ်ုပါ.. အဲဒီ့လိနုဲ ့ အဆင်လိ့က်ု လပ်ုရမယ့်အလပ်ုေတွ

ကုိ ေြပာြပတဲန့ည်းကုိခေါ်တာေလ”


	 Nono’s eyes lit up with understanding. “Oh, so 

it’s like a guide!”


	 နားလည်မှုနဲအ့တ ူနိုနိုမျက်လံးုေလးလက်သွားပြီး “အိးု.. 

အဲဒ့ါ လမ်းညွှနေ်လးေပါ”့


	 “Exactly,” Dad said. “And algorithms aren’t 

just for making sandwiches. They can be used for all 

kinds of things. Let me show you how you can use 

an algorithm to sort apples.”
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	 “ဟတ်ုတာေပါ”့ ေဖေဖကေြပာတယ် “အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်

ဆုိတာ မုန်လ့ပု်ဖို့တင်မဟတ်ုဘူး.. အမျိုး မျိုး သုံးလို့ရတယ်.. 

ေဖေဖြပမယ်.. ဒီပနး်သီးေတကုိွ အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်သုံးပြီး စီ

ကြည့်ကြမယ်”
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	 Dad took out a basket of apples and placed 

them in line on the kitchen table. “Now we have a 

bunch of apples, and we want to sort them by size, 

from smallest to largest. We can use an algorithm to 

do this.”


	 ေဖေဖက ပနး်သီးြခင်းထဲက ပနး်သီးေတကုိွ စားပဲွေပT

မှာစီတနး်ပြီး ချလိက်ုတယ် “အခု ေဖေဖတို့ မှာ ပနး်သီးေတရွှိ

တယ်.. ဒီပနး်သီးေတကုိွ အကြီးအေသးစီချင်တယ်.. ဒီအတက်ွ 

ေဖေဖတို့က စီနည်းလမ်းညွှနအ်ယ်ဂေါ်ရစ်သမ်သုံးလို့ရတယ်”


	 Nono watched closely as Dad began to 

explain the steps. “First, we compare two apples. If 

the first apple is smaller than the second, we leave 

them as they are. If the first apple is larger, we swap 

them.”
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	 နိုနိုက ေဖေဖရှင်းြပတာကုိ ေသချာနားေထာင်ေနတယ် 

“အရင်ဆုံး ပနး်သီးနှစ်လံးုကုိ ယှဉ်ကြည့်ရတယ်.. ပထမပနး်သီး

က ဒတိုယပနး်သီးထက် ေသးရင် ဒီအတိင်ုးပဲ ထားလိက်ုရ

တယ်.. ပထမပနး်သီးက ဒတိုယပနး်သီးထက် ကြီးရင် သူတို့ နှစ်

ခုကုိ ရှေ့ ေနာက် ေနရာလဲရတယ်”


	 He demonstrated by picking up two apples 

and comparing them. “We keep doing this for each 

pair of apples until they’re all in the right order. This 

is called the Bubble Sort algorithm.”


	 ေဖေဖက ပနး်သီးနှစ်လံးုကုိ နှို င်းယှဉ်ပြီး နမူနာြပတယ် 

“အဲဒီ့လိ ုနှစ်လံးုစီ နှစ်လံးုစီ ထပ်ခါထပ်ခါ နှို င်းယှဉ်ကြည့်သွား

ရင်းနဲ ့ ေနာက်ဆုံးမှာ ပနး်သီးေတအွားလံးုက အစီအစဉ်တကျ စီ

ထားတာကုိ ရသွားလိမ့်မယ်.. ဒီနည်းကုိ Bubble Sort အယ်ေဂT

ရစ်သမ်လို့  ခေါ်တယ်”
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	 Dad continued to compare and swap apples, 

showing Nono how the apples gradually sorted 

themselves into a neat line from smallest to largest.


	 ေဖေဖက ပနး်သီးေတ ွတစ်ကြိမ်ကုိနှစ်လံးုစီပြီး လဲသွား

တာကြည့်ရင်း တြဖည်းြဖည်းနဲ ့ ငယ်စဉ်ကြီးလိက်ု စီးထားပြီး 

သားြဖစ်သွားတာကုိ နိုနိုတွေ့ရတယ်။


	 “Now it’s your turn, Nono,” Dad said, smiling 

and reshuffling the apples into a random order. “Try 

using the Bubble Sort algorithm to sort these 

apples.”


	 “အခုနိုနိုအလှည့်” ေဖေဖက ပနး်သီးေတကုိွ မူလ

အတိင်ုး ကျပမ်းြပနစီ်ရင်း ပြုံးပြီးေြပာတယ် “ပနး်သီးေတကုိွ 

ေဖေဖြပတဲန့ည်းနဲ ့ ြပနစီ်ကြည့်”
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	 Nono eagerly picked up two apples and 

compared them. Following her dad’s instructions, 

she began to swap and arrange the apples. With 

each step, she grew more confident and excited.


	 နိုနိုက ဝမ်းသာအားရ ပနး်သီးနှစ်လံးုကုိ ေကာက်ယူ

နှို င်းယှဉ်ကြည့်တယ်။ ေဖေဖ လပ်ုြပသွားတဲ ့အစီအစဉ်အတိင်ုး 

ေနရာလဲဖို့ လိရုင် လဲသွားတယ်။ အဲဒီ့နည်းအတိင်ုး ဆက်လပ်ု

ရင်းန ဲပုိနားလည်လာတယ်။


	 After a few minutes, all the apples were neatly 

sorted by size. Nono looked at her dad with pride. “I 

did it, Dad! I sorted the apples using the algorithm!”


	 မိနစ်အချို့ ကြာပြီးေနာက် ပနး်သီးေတအွားလံးုဟာ 

ငယ်စဉ်ကြီးလိက်ုစီပြီးသား ြဖစ်သွားတယ်။ နိုနိုက ေဖေဖ့ကုိ 



Programming for Kids 83

ဂုဏ်ယူတဲအ့ကြည့်နဲ ့ကြည့်ပြီး “ရပြီ ေဖေဖ.. အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်

သုံးပြီး ပနး်သီးေတကုိွ နိုနိုစီလိကု်ပြီ”


	 Dad gave Nono a big hug. “Great job, Nono! 

You’ve learned how to use an algorithm to solve a 

problem. Algorithms are very powerful tools, and 

you can use them in many different ways.”


	 ေဖေဖက နိုနိုကုိပွေ့ဖက်လိက်ုတယ် “ေတာ်လိက်ုတာ.. 

အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်သုံးပြီး အေြဖရှာတတ်သွားပြီ.. အယ်ဂေါ်ရစ်

သမ်ေတကုိွ တြခားနည်းေတနွဲလ့ည်း အမျိုး မျိုး သုံးလို့ရေသး

တယ်.. အရမ်းအသုံးဝင်တာ”


	 Nono was thrilled with her new understanding 

of algorithms. She realized that step-by-step 

instructions could help her with all sorts of tasks, 

from making sandwiches to sorting apples. She felt 
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like a little scientist, exploring and discovering new 

ways to solve problems.


	 နိုနိုက ေနာက်ထပ်ေလလ့ာသိရှိမှုအသစ်တစ်ခုကုိ ထပ်ရ

သွားလို့  ေပျာ်ေနတယ်။ ဒီလိ ုအဆင်လိ့က်ုေြဖရှင်းပြီး အေြဖရှာ

တဲန့ည်းကုိ ေနရာစုံမှာသုံးလို့ရတာ သတိပြုမိသွားတယ်၊ မုန် ့

လပ်ုတဲေ့နရာမှာ အသုံးဝင်သလိ ုပနး်သီးေတ ွစီတဲေ့နရာရာမှာ

လည်း အသုံးဝင်တယ်။ သူ့စိတ်ထဲမှာ အေြဖရှာနည်းသစ်ကုိ 

ရှာေဖွတွေ့ရှိသွားတဲ ့သိပ္ပံပညာရှင်ကေလးလိ ုခံစားလိက်ုရ

တယ်။
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Chapter 9: Morse Code 

အခနး် ၉ - ေမာစ့်ကုဒ်


	 One bright morning at school, Nono's teacher, 

Miss Amy, gathered the children for a special 

lesson. "Today, we're going to learn something very 

exciting!" she announced with a twinkle in her eye. 

"We're going to learn about Morse code.”


	 ေနသာတဲ ့မနက်ခင်းေလးတစ်ခု.. နိုနိုတို့ ေကျာင်းမှာ တီ

ချယ်ေအမီက ကေလးေတကုိွ သင်ခနး်စာသစ်တစ်ခုသင်ေပးဖို့  

ြပင်ဆင်ေနတယ် “ကေလးတို့ ေရ.. ဒီကေန ့ စိတ်ဝင်စားစရာ

ေလးတစ်ခုရှိတယ်” ဖျတ်လတ်တဲ ့မျက်ဝနး်တစ်စုံနဲ ့ ေြပာတယ် 

“တီချယ်တို့  ေမာစ့်ကုဒ်အကြောင်း ေလလ့ာကြမယ်”
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	 Nono’s eyes lit up with excitement. She had 

heard about Morse code but never knew how it 

worked. She leaned forward eagerly as Miss Amy 

began her lesson.
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	 နိုနို့ မျက်လံးုေလးလည်း စိတ်ဝင်စားမှုကြောင့် ေတာက်ပ

သွားတယ်။ ေမာစ့်ကုဒ်အကြောင်းကုိ ကြားဖူးေပမယ့် ေသချာမ

သိေသးဘူး။ နိုနိုက ရှေ့ တိးုလိကု်ပြီး တီချယ်ေအမီ သင်ခနး်စာ

စမယ့်အချနိကုိ် ေစာင့်မျှော်လိုက်တယ်။


	 Miss Amy picked up a soft pen and drew dots 

and dashes on the board. "Morse code is a way of 

sending messages using just two simple signals: 

dots and dashes," she explained. "Each letter of the 

alphabet and each number has its own unique 

combination of dots and dashes.”


	 တီချယ်ေအမီက ေဆာဖ့်ပင်ကုိယူလိကု်ပြီး ဘုတ်ပေါ်မှာ 

အစက်ေလးေတ ွလိင်ုးေလးေတ ွဆဲွပြီး “ေမာစ့်ကုဒ်ဆုိတာ 

အမှတ်အသားေလး နှစ်ခုထဲကုိသုံးပြီးေတာ ့စာေတ ွ

အြပနအ်လှန်ပို့လို့ ရတဲန့ည်းြဖစ်တယ်” လို့  ရှင်းြပတယ် 
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“အက္ခရာတိင်ုး ကိနး်ဂဏနး်တိင်ုးအတက်ွ တွဲဖက် သတ်မှတ်

ထားတဲ ့အစက်ေလးေတ ွလိင်ုးေလးေတ ွကုိယ်စီရှိကြတယ်”


	 She pointed to the letter 'A' on the board, a 

dot followed by a dash "This is the Morse code for 

‘A'."


	 တီချယ်က အစက်ေလးတစ်စက်နဲ ့ လိင်ုးေလးတစ်လိင်ုး

ကုိေထာက်ြပပြီး “ဒါက ေအရဲ့ ေမာစ့်ကုဒ်” လို့ေြပာတယ်။


· — 

	 “Now let's look at the letter 'B'." She drew a 

dash followed by three dots.


	 “ပြီးတဲအ့ခါ ဘီကုိ ကြည့်ကြစို့ ” တီချယ်က လိင်ုးေလး

တစ်လိင်ုးနဲ ့ အစက်ကေလးသုံးစက်ကုိ ဆဲွြပတယ်။


— · · · 
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	 Nono was fascinated. "So, we can write any 

word using just dots and dashes?”


	 နိုနိုကသေဘာကျသွားတယ် “တီချယ်.. ဒါဆုိရင် 

အစက်ကေလးေတ ွလိင်ုးကေလးေတနွဲ ့ စာေတေွရးလို့ရသွား

တာလား”


	 "Exactly!" Miss Amy replied. "And that's what 

makes Morse code so special. With just two simple 

signals, we can create complete messages.”


	 “ဟတ်ုတာေပါ”့ တီချယ်ေအမီက ေြပာြပတယ် “ဒါ

ကြောင့် ေမာစ့်ကုဒ်က စိတ်ဝင်စားဖို့ ေကာင်းတာ.. အမှတ် 

အသားေလး နှစ်ခုထဲနဲ ့ ြပည့်စုံတဲစ့ာေတ ွေရးလို့ရတယ်”


	 Miss Amy continued, "When we use Morse 

code to send a message, it's called encoding. And 

when we read the message, it's called decoding.”
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	 တီချယ်ကဆက်ေြပာတယ် “ေမာစ့်ကုဒ်ကုိသုံးပြီး 

စာေရးအလပ်ုကုိ Encoding လို့ခေါ်တယ်.. ေမာစ့်ကုဒ်နဲ ့ 

ေရးထားတဲစ့ာကုိ ြပနဖ်တ်တဲအ့လပ်ုကုိ Decoding လို့ေခT

တယ်”


	 She handed out sheets of paper with the 

Morse code alphabet on them and asked the 

children to encode their names.


	 တီချယ်က အင်္ဂလိပ်အက္ခရာေတကုိွ သက်ဆုိင်ရာေမာစ့်

ကုတ်နဲ ့ တွဲေပးထားတဲ ့စာရွက်ေလးေတ ွေဝေပးတယ်။ ကေလး

ေတကုိွ ကုိယ့်နာမည်ကုိယ် ေမာစ့်ကုဒ်နဲ ့ ေရးကြည့်ဖို့  ေြပာ

တယ်။
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	 Nono looked at her sheet and carefully wrote 
down the Morse code for 'NONO'.


	 နိုနိုက စာရွက်ကုိကြည့်လိကု်ပြီး သူ့နာမည်ကုိ ေမာစ့်

ကုတ်နဲ ့ ချေရးလိက်ုတယ် NONO။ 


— ·  ——— — ·  ——— 
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	 "Great job, everyone!" Miss Amy said. "Now, 

let's try decoding. I'll write a Morse code message 

on the board, and you can figure out what it says."


	 “ေတာ်လိကု်ကြတာ” တီချယ်ကေြပာတယ် “ြပန်ပြီး

ေတာ ့Decode လပု်ကြည့်ကြမယ်.. တီချယ်က ေမာစ့်ကုဒ်ေရး

မယ်.. ကေလးတို့က အက္ခရာေလးေတ ွြပနေ်ြပာင်းကြည့်”


·—·· · ·— ·—·  —· 

	 She wrote a series of dots and dashes on the 

board. Nono and her classmates looked at their 

sheets and decoded the message. "It says 

'LEARN'," Nono exclaimed, delighted.


	 တီချယ်က ဘုတ်ပေါ်မှာ အစက်ေလးေတ ွလိင်ုးေလး

ေတ ွေရးလိက်ုတယ်။ နိုနိုနဲ ့ သူငယ်ချင်းေတကွ တီချယ်ေပး



Programming for Kids 93

ထားတဲ ့စာရွက်ကုိကြည့်ပြီး Decode လပု်ကြတယ် “LEARN” 

နိုနိုက ဝမ်းသာအားရ ေအာ်ေြပာလိက်ုတယ်။


	 Nono was thrilled with her new knowledge of 

Morse code. "It’s amazing how we can use just two 

signals to create so many different messages," she 

said to her friend Moe.


	 နိုနိုက ေမာစ့်ကုဒ်အကြောင်းသိသွားလို့  ပျော်ပြီး “အံသ့ြ

စရာပဲ.. အမှတ်အသားေလး နှစ်ခုထဲနဲ ့ စာေတအွများကြီးေရး

လို့ရတယ်” လို့  သူ့သူငယ်ချင်း မုိး ကုိလှမ်းေြပာတယ်။


	 Moe nodded. "I know! It’s very cool.”


	 မုိး ေခါင်းညိတ်ပြီး “ဟတ်ုတယ်.. အရမ်းမုိက်တာပဲ”
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	 After school, Nono couldn’t wait to tell her 

parents about what she had learned. She showed 

them the Morse code alphabet and demonstrated 

how to encode and decode messages. Her dad was 

very impressed. "That’s wonderful, Nono! Morse 

code is a great example of how encoding and 

decoding work.”


	 ေကျာင်းကြပနလ်ာတဲအ့ခါ နိုနိုက ေဖေဖနဲေ့မေမကုိ 

ေမာစ့်ကုဒ်အကြောင်း အေြပးအလွှား ေြပာြပတယ်။ ေမာစ့်ကုဒ်

စာရွက်ေလးကုိ ထုတ်ပြီး စာေတကုိွ ေမာစ့်ကုဒ်နဲ ့ ေြပာင်းြပ

တယ်။ ေဖေဖက ချးီကျူးတဲအ့ကြည့်နဲ ့ “ေတာ်လိက်ုတဲ ့နိုနို

ေလး.. ဟတ်ုတာေပါ.့. ေမာစ့်ကုဒ်နဲ ့ Encoding ေတ ွDecoding 

ေတအွကြောင်းကုိ ေလလ့ာလို့ရတယ်”
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	 Dad continued "You know, Nono, encoding 

and decoding are also part of algorithms. Just like 

how you used an algorithm to sort apples, you can 

use algorithms to encode and decode messages."


	 ေဖေဖက ဆက်ေြပာတယ် “နိုနိုေရ.. Encoding ေတ ွ

Decoding ေတကုိွ အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်နဲ ့ တွဲသုံးလို့ရတယ်.. သိ

လား.. ပနး်သီးေတကုိွ အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်နဲ ့ စီလို့ရသလိပဲု 

Encoding ေတ ွDecoding ေတကုိွလည်း အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်နဲ ့ 

လပု်လို့ရတယ်”


	 Nono felt proud of her new knowledge and 

couldn’t wait to explore more about algorithms and 

codes. She knew that with each new thing she 

learned, she was getting better at solving problems 

and understanding the world around her.
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	 နိုနိုက ေလလ့ာသိရှိထားတဲ ့ဗဟသုုတေတအွတက်ွ 

ဝမ်းသာဂုဏ်ယူပြီး အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ေတ ွကုဒ်ေတအွကြောင်း 

ဆက်လက်ေလလ့ာလိစိုတ် ြပင်းြပင်ေနတယ်။ ဒီလိ ုေလလ့ာ

သိရှိလိက်ုတဲ ့အရာေတကွြောင့် သူ့ပါတ်ဝနး်ကျင်က ေနစ့V်

အြဖစ်အပျက်ေတကုိွ ပုိမုိနားလည်လာပြီး ြပဿနာေတရွဲ့ 

အေြဖကုိလည်း ပုိပြီးေတာ ့ရှာနိုင်လာတာကုိ သိေနတယ်။
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Chapter 10: The Compression Quest 

အခနး် ၁၀ - ေမှာ်ဆနတဲ်အ့ယ်ဂေါ်ရစ်သမ်


	 One night, after dinner, Nono was sitting with 

her family in the living room. She was still excited 

about everything she had learned about Morse code 

and algorithms and kept talking about it. Her dad 

noticed her enthusiasm and said, “Nono, since 

you’re so interested in algorithms, how about I teach 

you a simple compression algorithm?”


	 တစ်ညမှာ.. ညစာစားပြီးေနာက် နိုနိုဟာ သူ့မိသားစုနဲ ့

အတ ူဧည့်ခနး်ထဲမှာ အတထုိူင်ေနတယ်။ သူသိထားတဲ ့ေမာစ့်

ကုဒ်နဲ ့ အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်အကြောင်းကုိပဲ ပါးစပ်ဖျားကမချ

ေအာင် တတတ်ွတတ်ွ ေြပာေနတယ်။ ေဖေဖက နိုနိုအရမ်း

စိတ်ဝင်စားေနမှနသိ်လို့  ေြပာတယ် “နိုနိုက အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်
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အကြောင်းကုိ ဒီေလာက်စိတ်ဝင်စားေနေတာ ့ေဖေဖက နိုနို့ ကုိ 

စာေတခွျုံ့ လို့ရတဲ ့အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ေလးတစ်ခုအကြောင်း 

ထပ်ေြပာြပမယ်”


	 Nono’s eyes lit up with curiosity. “What’s a 

compression algorithm, Dad?”


	 နိုနို့ မျက်လံးုေလးေတ ွစူးစမ်းလိစိုတ်ကြောင့် လက်သွား

တယ် “စာေတကုိွချုံ့ တဲ ့အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ဆုိတာ ဘယ်လိဟုာ

လဲ ေဖေဖ”


	 Dad smiled. “A compression algorithm is a 

way to make data smaller so it takes up less space. 

It’s like folding clothes neatly to fit more into a 

suitcase.”
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	 ေဖေဖကပြုံးပြီး “စာေတကုိွချုံ့ တဲ ့အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ဆုိ

တာ စာေတအွများကြီးကုိ ေနရာအများကြီး မယူေအာင်လပ်ုတဲ့

နည်းေပါ.့. အဝတ်အစားေတကုိွ ေသချာေခါက်ထည့်ရင် ခရီး

ေဆာင်အိတ်ထဲမှာ ပုိဆန် ့သွားသလိပဲုေလ”


	 Dad grabbed a piece of paper and a pencil. 

“Let’s say we have a string of letters like this.”


	 ေဖေဖက စာရွက်တစ်ရွက်နဲ ့ ခဲတံတစ်ေချာင်းကုိဆဲွယူ

ပြီး “ေဖေဖတို့ မှာဒီလိစုာတစ်ကြောင်း ရှိတယ်ဆုိပါစို့ ”


AAABBBCCC


	 “If we want to make it smaller, we can count 

the number of times each letter appears and write it 

down like this.” 
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	 “ဒီစာကုိ ကြုံ့သွားေအာင် ချုံ့ ချင်ရင် အခုလိ ုစာလံးု

အေရအတက်ွနဲ ့ တွဲပြီး ေရးလိကု်လို့  ရတယ်”


3A3B3C


	 Nono watched as Dad wrote down the 

example. “So, instead of writing each letter out, we 

just write how many times it appears?”


	 နိုနိုက ေဖေဖေရးြပတဲ ့နမူနာကုိကြည့်ပြီး “ဒါက စာေတွ

အကုနေ်ရးမယ့်အစား စာလံးုဘယ်နှစ်လံးုရှိလဲေရးလိက်ုတာ

လား”


	 “Exactly,” Dad said. “This is called Run-

Length Encoding. It’s one of the simplest 

compression algorithms.”
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	 “ဟတ်ုတာေပါ”့ ေဖေဖကေြပာတယ် “ဒီနည်းကုိ Run-

Length Encoding လို့  ခေါ်တယ်.. စာချုံ့ တဲ ့အရိုး ရှင်းဆုံး 

အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ေပါ”့
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	 Dad handed the pencil to Nono. “Now you try. 

Let’s compress this string. How would you write it?”


	 ေဖေဖက နိုနိုကုိ ခဲတံေလးလှမ်းေပးပြီး “နိုနိုစမ်းကြည့်.. 

ဒီစာကုိ နိုနိုက ကြုံ့သွားေအာင် ဘယ်လိြုပနေ်ရးမလဲ”


HHHHHLLLLFF


	 Nono thought for a moment and then wrote 

down.


	 နိုနိုက ေခတ္တ စဉ်းစားလိကု်ပြီး ေရးချလိက်ုတယ်။


5H4L2F


	 “Great job, Nono!” Dad said. “You’ve just 

compressed the string using Run-Length Encoding. 
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Now, let’s try decompressing it back to its original 

form. What would the string 5H4L2F look like?”


	 “ေတာ်လိက်ုတာ” ေဖေဖကေြပာတယ် “နိုနိုက စာတစ်

ေ]ကာင်းကုိ Run-Length Encoding နဲ ့ ချုံ့ လိက်ုတာပဲ.. ဒီချုံ့

ထားတဲစ့ာကုိ သူ့မူလစာြဖစ်ေအာင် ြပနေ်ြပာင်းကြည့်ပါဦး.. 

5H4L2F ရဲ့ အေြဖကဘာြဖစ်မလဲ”


	 Nono quickly wrote out the expanded string.


	 နိုနိုက အေြဖကုိ ချက်ြခင်းပဲချေရးလိက်ုတယ်။


HHHHHLLLLFF


	 Nono was thrilled with this new knowledge. 

“So, compression makes things smaller?”




Programming for Kids 104

	 နိုနိုက ေနာက်ထပ်နည်းသစ်တစ်ခု ထပ်ေလလ့ာရလို့  

ေပျာ်သွားတယ် “ဒီလိ ုစာချုံ့ တဲအ့ယ်ဂေါ်ရစ်သမ်သုံးလိက်ုရင် 

စာအများကြီးက နည်းနည်းေလးြဖစ်သွားတာလား”


	 “That’s right,” Dad said. “Compression helps 

save space, especially when we’re working with lots 

of data. It’s used in many things, like storing 

pictures, music, and videos on your computer or 

phone.”


	 “ဟတ်ုတာေပါ”့ ေဖေဖကေြပာတယ် “ဒီလိနုည်းမျိုး နဲ ့ 

စာေတအွများကြီး အပါအဝင် ဓာတ်ပုံေတ၊ွ သီချင်းေတ၊ွ 

ရုပ်ရှင်ေတအွများကြီးကုိ ကွန်ပျူတာေတ ွဖုနး်ေတမှွာ ေနရာ

အများကြီး မယူေအာင် သိမ်းလို့ရသွားတယ်”
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	 That night, Nono couldn’t stop thinking about 

all the cool things she was learning. The next day at 

school, she told Miss Amy and her friends about the 

simple compression algorithm her dad had taught 

her.


	 အဲဒီ့ညမှာ နိုနိုဟာ သူေလလ့ာသင်ယူထားတဲ ့စိတ်ဝင် 

စားစရာ အကြောင်းေတကုိွပဲ ဆက်ေတးွေနေတာတ့ယ်။ ေနာက်

တစ်ေန ့ ေကျာင်းကုိေရာက်တဲအ့ခါ နိုနိုက သူ့သူငယ်ချင်းေတနွဲ ့ 

တီချယ်ေအမီကုိ ေဖေဖသင်ေပးတဲ ့စာေတခွျုံ့ တဲအ့ယ်ဂေါ်ရစ်

သမ်အကြောင်း ြပနေ်ြပာြပလိက်ုတယ်။
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Chapter 11: The Elevator Mystery 

အခနး် ၁၁ - ဓာတ်ေလှကားရဲ့လျှို့ ဝှက်ချက်


	 One evening, as Nono and her mom were 

going to the supermarket, they waited for the 

elevator. Nono, always curious, asked, “Mom, how 

does the elevator know whether to go up or down?”


	 တစ်ညေနမှာ နိုနိုနဲေ့မေမတို့  စူပါမားကတ်ကုိ သွားကြ

တယ်။ ဓာတ်ေလှကားလာေအာင် ေစာင့်ေနရင်းနဲ ့ နိုနိုက စူးစမ်း

ပြီးေမးတယ် “ေမေမ.. ဓာတ်ေလှကားက အပေါ်တက်ရမှာလား 

ေအာက်ဆင်းရမှာလား ဘယ်လိသိုတာလဲ”


	 Mom smiled at Nono’s inquisitive nature. 


	 ေမေမက နိုနိုရဲ့  စူးစမ်းစိတ်ကုိ သေဘာကျစွာပြုံးတယ်။
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	 “That’s a great question, Nono. It has to do 

with something called control flow, which is how the 

elevator decides where to go next. Let’s go home, 

and I’ll explain it with a flowchart.”
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	 “သိပ်ေကာင်းတဲေ့မးခွနး်ပဲ နိုနို.. ဓာတ်ေလှကားေတမှွာ 

ဘယ်ကုိသွားရမလဲဆုိတာကုိ ဆုံးြဖတ်တဲစ့နစ်တစ်ခုရှိတယ်.. 

အိမ်ြပနေ်ရာက်တဲအ့ခါ ေမေမ Flow Chart ပုံေလးဆဲွပြီး ရှင်း

ြပမယ်”


	 Once they were home, Mom took out some 

papers and pencil. "Let’s imagine the elevator as a 

machine that follows a set of instructions, just like 

an algorithm. We can use a flow chart to understand 

how it decides who to pick up first.”


	 အိမ်ြပနေ်ရာက်တဲအ့ခါ ေမေမက စာရွက်အချို့ နဲ ့ ခဲတံ

ကုိ ယူလိက်ုတယ် “ဓာတ်ေလှကားဆုိတာ ကြိုေပးထားတဲ ့ခုိင်း

ေစချက်ေတအွတိင်ုး လိက်ုလပု်နိုင်တဲ ့စက်တစ်မျိုး လို့  သေဘာ 

ထား.. အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်လိေုပါ.့. ဒီေစခုိင်းေစချက်အစီအစဉ်ကို 

နားလည်ေအာင် Flowchart ေလးနဲ ့ ဆဲွကြည့်လို့ ရတယ်”
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	 Mom drew a simple flowchart on the paper. 

“First, we need to determine which floor the elevator 

is currently resting on,” Mom said, drawing a 

rhombus shape and labeling it ‘F’ for the current 

floor.


	 ေမေမက စာရွက်ပေါ်မှာ Flowchart ေလးတစ်ခုစစဲွ

တယ် “အရင်ဆုံး လက်ရှိဓာတ်ေလှကား က ဘယ်အလွှာကုိ 

ေရာက်ေနလည်း သိရမယ်” ေမေမကေြပာရင်း အနားပြိုင် 

စတဂံုေလးတစ်ခုဆဲွလိက်ုတယ်.. လက်ရှိအလွှာ ‘F’ လို့  

သေဘာရတဲ ့စာေလးေရးေပးလိက်ုတယ်။ 


	 “Then we check if there are any requests. If 

there is no request, the elevator stays and starts 

over. This is called a loop.”
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	 “ပြီးတဲအ့ခါ ဓာတ်ေလှကားကုိ ခေါ်တဲ့သူရှိလား စစ်ရ

မယ်.. ခေါ်တဲ့သူမရှိရင် ဓာတ်ေလှကားကုိ ရပ်ထားပြီး အစက

ေန ြပနစ်ရမယ်.. ဒီလိြုပနစ်တာကုိ Loop လို့ခေါ်တယ်”


	 She drew a decision diamond and labeled it 

‘Request?’. From the bottom side of the diamond, 

she drew an arrow labeled ‘No’ pointing to a box 

labeled ‘Stay’. Then, an arrow go back ‘Request?’.
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	 ေမေမက ေထာင့်ချွနစ်တဂံုပုံေလးဆဲွပြီး ‘Request?’ 

လို့ေရးေပးလိက်ုတယ်။ ဘယ်ဘက်ကေန ‘No’ ဆုိတဲ ့မျှားေလး

နဲ ့ ‘Stay’ ဆုိတဲ ့စတဂံုေလးကုိ ထုိးလိက်ုတယ်။ ပြီးတဲအ့ခါ 

‘Request?’ ကုိ မျှားေလးေနာက်ြပန ်ထုိးေပးထားတယ်။


Nono looked at the drawing and thought it was 

simple enough. If there is no request, the elevator 

stays and starts over again.

	 နိုနိုက ေမေမဆဲွြပတဲပုံ့ကုိကြည့်ပြီး ဆုိလိတုာကုိ 

နားလည်တယ်။ ခေါ်တဲ့သူမရှိရင် ဓာတ်ေလှကားကုိ ရပ်ထားပြီး 

အစကေန ြပနစ်ရမယ်။


	 “If there is a request,” Mom continued, 

drawing an arrow on the right side of the diamond 

labeled ‘Yes,’ “we check the requesting floor 

number.” She drew another rhombus shape and 

labeled it “R” for the requesting floor.
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	 “ခေါ်တဲ့သူရှိရင်ေတာ”့ ေမေမကဆက်ေြပာရင်း ေထာင့်

ချွနစ်တဂံုရဲ့ ညာဘက်ကေန ‘Yes’ ဆုိတဲ ့မျှားေလးဆဲွလိက်ု

တယ် “ဘယ်အလွှာက ခေါ်တာလဲဆုိတာ သိဖို့ လိတုယ်” 

ေနာက်ထပ် အနားပြိုင်တဂံုေလးတစ်ခု ထပ်ဆဲွပြီး ‘R’ လို့ေရး

ေပးလိက်ုတယ်။


	 She continued, drawing a diamond labeled 


R > F. “Now we check if R is greater than F,” she 

explained, drawing an arrow on the left side labeled 

‘No’ pointing to a box labeled ‘Go Down’ and an 

arrow on the right side labeled ‘Yes’ pointing to a 

box labeled ‘Go Up.’


	 ေမေမက ေနာက်ထပ်ေထာင်ခ့ျွနစ်တဂံုေလးတစ်ခု 

ဆက်ဆဲွပြီး R > F လို့ေရးေပးလိက်ုတယ် “အခုေမေမတို့  ေခT

တဲအ့လွှာ R က လက်ရှိအလွှာ F ထက်ကြီးသလား စစ်ရမယ်” 

ရှင်းြပရင်း ဘယ်ဘက်မှာ ‘No’ ဆုိတဲမ့ျှားေလးနဲ ့ ‘Go Down’ 
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ကုိ ထုိးလိက်ုတယ်။ ညာဘက်မှာေတာ ့‘Yes’ ဆုိတဲမ့ျှားေလးနဲ ့ 

‘Go Up’ ကုိ ထုိးလိက်ုတယ်။
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	 “If the requesting floor R is greater than the 

current floor F, the elevator goes up. If not, the 

elevator goes down. You remember the NOT logic, 

right?”


	 “ခေါ်တဲ့အလွှာက လက်ရှိအလွှာထက် ကြီးရင် အေပT

တက်ရမယ်၊ NOT မကြီးရင် ေအာက်ကုိဆင်းရမယ်.. ေမေမတို့

ေလလ့ာထားတဲ ့NOT ေလာဂ့ျစ်ကုိ မှတ်မိတယ် မဟတ်ုလား” 


	 Nono nodded in understanding and watched 

Mom draw closely.


	 “နိုနိုက နားလည်တဲအ့တက်ွ ေခါင်းညိတ်ြပပြီး ေမေမဆဲွ

တာကုိ ေသချာလိကု်ကြည့်ေနတယ်”


	 Mom continued to explain, “That’s how the 

elevator basically knows whether to go up or down. 

Then it starts over from the beginning.” She added 
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an arrow labeled F ← R pointing back to the start of 

the flowchart. “We need to change the current floor 

to the requesting floor since the elevator is now 

resting at the requesting floor.”
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	 ေမေမက ဆက်ပြီးရှင်းြပတယ် “ဒီနည်းနဲ ့ ဓာတ်

ေလှကားေတကွ အပေါ်ကို တက်ရမှာလား၊ ေအာက်ကုိဆင်းရ

မှာလား သိကြတယ်.. ပြီးတဲအ့ခါ အစကေန ြပနစ်တယ်” ေြပာ

ရင်းနဲ ့  F ← R  လို့ေရးထားတဲ ့မျှားတစ်ခုနဲ ့ ဟိးုအစကုိြပနထုိ်း

တယ်။ “ေမေမတို့  လက်ရှိအလွှာတနဖုိ်းကုိ ေြပာင်းေပးဖို့ လို

တယ်.. ဓာတ်ေလှကားက အခု ခေါ်လိုက်တဲ ့အလွှာကုိ ေရာက်

ေနပြီမို့ လိ ုလက်ရှိအလွှာက ခေါ်လိုက်တဲအ့လွှာ ြဖစ်သွားပြီ

ေလ”


	 Nono nodded; it was a little confusing for her 

age, but she thought she understood. “So the 

elevator uses a loop to keep checking for requests 

and deciding whether to go up or down?”


	 နိုနို့အရွယ်အတက်ွ စိတ်ရှု ပ်ချင်စရာြဖစ်ေနေပမယ့် 

နားလည်တယ်လိ ုထင်တဲအ့တက်ွ နိုနိုက ေခါင်းညိတ်ြပတယ် 
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“ဒါဆုိရင် ဓာတ်ေလှကားေတကုိွ Loop နဲ ့ ခေါ်တဲ့သူရှိမရှိ စစ်ပြီး 

အပေါ်တက်ရမှာလား၊ ေအာက်ဆင်းရမှာလား သိတာေပါေ့နာ်”


	 “Exactly,” Mom said. “And each decision it 

makes is based on conditions.”


	 “ဟတ်ုတာေပါ”့ ေမေမကေြပာတယ် “ဘာလပ်ုရမလဲ 

ဆုံးြဖတ်ဖို့အတက်ွ ေပးထားချက် Conditions ေတကုိွ စစ်ေဆး

ပြီး အလပ်ုလပု်ကြတယ်”


	 “A real elevator is a complex machine,” she 

continued. “It needs to consider what to do when 

there are many requests and if there are requests to 

go up and down at the same time. You can add 

more steps to include those decisions in the 

flowchart.”
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	 “တကယ့်ဓာတ်ေလှကားေတကွ ရှု ပ်ေထွးတဲစ့က်ကြီး

ေတ ွနိုနိုရဲ့ ” ေမေမက ဆက်ေြပာတယ် “ခေါ်တဲ့သူအများကြီးရှိ

ရင် ဘာလပ်ုရမလဲ၊ အပေါ်ကေရာ ေအာက်ကေရာ ခေါ်နေရင် 

ဘာလပ်ုရမလဲ.. ဒါေတကုိွပါ ထည့်စဉ်းစား ဆုံးြဖတ်ဖို့ လို

တယ်.. ဒီ Flowchart မှာ အဲဒီ့အလပ်ုေတ ွလပု်ဖို့အတက်ွ ထပ်

တိးုစရာေတ ွရှိေသးတာေပါ”့


	 Nono was thrilled with her new understanding 

of flowcharts. “This is so cool, Mom! It’s like the 

elevator has its own set of instructions, just like the 

algorithms we learned about.”


	 နိုနိုက Flowchart လိ ုအကြောင်းအရာသစ်ေတသိွရလို့  

အလနွဝ်မ်းသာေနတယ် “အရမ်းမုိက်တယ် ေမေမ.. ဓာတ်

ေလှကားအတက်ွ ကြည့်ပြီး လိက်ုလပ်ုရမယ့် အယ်ဂေါ်ရစ်သမ် 

အစီအစဉ်တစ်ခု ရှိသွားသလိပဲု”
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	 “That’s right, Nono,” Mom said. “Control flow, 

loops, and conditions are all important parts of how 

machines and programs work. By using flowcharts, 

you can quickly sketch or better understand how 

things work.”


	 “မှနတ်ာေပါ ့နိုနိုရဲ့ ” ေမေမကေြပာတယ် “စက်ေတ၊ွ ပရို

ဂရမ်ေတကွ ဒီလိမုျိုး  Loop ေတ ွConditions ေတ ွေပါင်းစပ်

ပါဝင်တဲ ့Control Flow ေတနွဲ ့ အလပ်ုလပု်ကြတာ.. သူတို့ရဲ့ 

အလပ်ုလပ်ုပုံကုိ ပုိနားလည်ေအာင် အခုလိ ုFlowchart ေလး

ေတ ွဆဲွကြည့်ရတယ်”


	 That night, as Nono drifted off to sleep, she 

thought about all the amazing things she had 

learned.


	 အဲဒီ့ညမှာ နိုနိုဟာ သူသိရှိသွားတဲ ့အံသ့ြပျော်ရွှင်စရာ

ေတအွကြောင်း ေတးွရင်းနဲ ့ အိပ်ေမာကျသွားတယ်။ 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Chapter 12: The End of the Beginning 

အခနး် ၁၂ - အစတစ်ခု၏အဆုံး


	 Nono’s journey through the magical world of 

numbers, algorithms, and logic had been an incre-

dible adventure. Each day brought new lessons and 

discoveries, filling her with wonder and excitement. 

With her family’s support and her unending curiosity, 

Nono had learned that the world was full of amazing 

things to explore and understand.


	 နိုနို့ ရဲ့  စူးစမ်းေလလ့ာေရး ခရီးေလးစဉ်ဟာ ကိနး်ဂဏနး်

ေတ၊ွ ေလာဂ့ျစ်ေတ၊ွ အယ်ဂေါ်ရစ်သမ်ေတနွဲအ့တ ူေမှာ်ဝင်ဆနး်

ကျယ်တဲ ့ခရီးစဉ်လေးြဖစ်ခ့ဲတယ်။ ေနစ့ဉ်နေ့ တိင်ုးက သင်ယူ

စရာအသစ်ေတကုိွ သယ်ေဆာင်လာကြပြီး စိတ်လှုပ်ရှားစရာ

ေတ ွအံအ့ားသင့်စရာေတနွဲ ့ ကြိုဆုိေနကြတယ်။ နိုနို့ ရဲ့  
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ထက်သနလှ်တဲ ့စူးစမ်းလိစိုတ်ကေလးကုိ ေဖေဖ၊ ေမေမ၊ ဖုိးဖုိး၊ 

ဖွားဖွားတို့ရဲ့ အားေပးကူညီမှုေတနွဲအ့တ ူအများကြီး ေလလ့ာ

သင်ယူြဖစ်ခ့ဲတယ်။


	 As she grew older, Nono carried with her the 

knowledge and skills she had gained from her 

adventures. She became a great problem solver, 

always eager to learn and discover new things. The 

lessons she learned with Otto, Billy, Hexa, and her 

family remained with her, guiding her through many 

more adventures in the world of numbers and 

beyond.


	 နိုနိုေလး ရှေ့ လျှောက် အရွယ်ေရာက်လာတာနဲအ့မျှ ဒီ

ေလလ့ာသင်ယူမှုေတကုိွ သယ်ေဆာင်ရင်း ခရီးဆက်ရမှာြဖစ်

တယ်။ အဆက်မြပတ် ေလလ့ာသင်ယူရင်း တစ်ေနမှ့ာ ခက်ခဲ

တဲ ့ြပဿနာေတကုိွ အေြဖရှာရာမှာ ထူးချွနတဲ်သူ့တစ်ဦး 
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ြဖစ်လာပါလိမ့်မယ်။ သူငယ်ချင်းအရုပ်ေလးေတ ွြဖစ်ကြတဲ ့

ေအာ်တိ၊ု ဘီလီ၊ ဟက်ဆာတို့ နဲအ့တ ူသင်ယူမှုေတ၊ွ ေဖေဖ၊ 

ေမေမ၊ ဖုိးဖုိး၊ ဖွားဖွားတို့ နဲအ့တ ူသင်ယူမှုေတဟွာ နိုနို့ ရဲ့ ဘဝ

တစ်သက်တာမှာ အဖုိးတန ်အသုံးဝင်သွားေတာမှ့ာပဲ ြဖစ်

တယ်။


	 And so, Nono’s journey was just the 

beginning. With her imagination and curiosity 

leading the way, there were no limits to the 

incredible things she could achieve. The end of this 

book was merely the start of a lifetime of learning 

and exploring, filled with endless possibilities and 

boundless adventures.


	 နိုနိုရဲ့  ရဲ့ ခရီးစဉ်ဟာ တကယ်ေတာ ့အခုမှ အစပဲရှိပါ

ေသးတယ်။ ဆနး်ကျယ်တဲ ့စိတ်ကူးေလးေတ၊ွ ထက်သနတဲ် ့

စူးစမ်းလိစိုတ်ေတနွဲ ့ ြပည့်နှက်ေနတဲ ့နိုနိုေလးကုိ အကန ့အ်သတ်

မ့ဲတဲ ့အလားအလာေတကွ ေစာင့်ကြိုေနပါတယ်။ ဒီေနရာမှာ 
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အဆုံးသတ်သွားတဲ ့ဒီစာအပ်ုဟာ စဉ်ဆက်မြပတ် ေလလ့ာ

သင်ယူသွားမယ်ဆုိရင် မြဖစ်နိုင်တာမရှိတဲ ့ဘဝခရီးရဲ့ အစပြု

မှုေလးတစ်ခုသာပဲ ြဖစ်ပါေတာတ့ယ်။







The End






Thank you, everyone,  

for reading this book.  

I hope you all had fun,  

and I wish you good luck  

on your next adventures. 

Your friend, 

Su Yadanar Maung 
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